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6B02303 UnocTtpannast Gpui1oaorusi (AHNIMMCKUH SI3bIK)/
6B02303 Foreign Philology (the English language)

Jenreiti/ Yposenn/ Level: 6akanaspuar/ 6akanaBpuatr/ bachelor’s degree program

Kocranaii, 2023



I3IPIEYIIIEP/ PABPABOTUYNKU/ DEVELOPERS:

AKaneMUSIIBIK KOMUTETI:

AxmetkanueBa Pernna AHapeeBHa — OKBITYIIBI, HIETEN (PUITONOTUACH KadeIpachIHbIH
MEHTEPYIIICIHIH M.a.

Mourunesa Haranbs BuktopoBHa - puiionorus FeUIbIMIApbIHBIH KaHIUAAThL, IeTe (HI0IOTUICHI
KadenpackiHbIH KaybIMIaCTBIPIIFaH MPO(EeCCOPBIHBIH (AOIEHTIHIH) M.a.

Kannanuna Enena MuxaiiioBHa - meiaroruka FeUIbIMIapbIHBIH KaHIUAAThl, IIeTe (PHIOIOTUICHI
KaeapachiHBIH KaybIMIACTHIPBUTFaH MPOQECCOPBIHBIH (JOIEHTIHIH) M.a.

Mycraduna Kaiibipiel EpieHKbI3HI - meTeln GuIonorusacsl KaQeapachlHbIH aFa OKBITYIIBICHI
Hyoposuna Haranbst AnekcannpoBaa — «Grand Luxe» XaiablKapaiblK Tijl OPTATbIFBIHBIH O0aCIIBICHI
[leBuenko Ynwsina Koncrantunosna — 6B02303-meren ¢unonorus, 3 Kypc CTYASHTI

AKa,I[eMI/I‘lCCKI/Iﬁ KOMMUMTCT:

AxwmertkanueBa Pernna AnjjpeeBHa — npenojaBareib, U.0. 3aBeayoliel kadeapoit HHOCTpaHHOU
bunonoruu

Mourunesa Haranbs BuktopoBHa — kaHauaaT GUIOI0OrH4eCKUX HayK, U.0. aCCOLIUUPOBAHHOTO
npodeccopa (HoreHTa) kadenapsl UHOCTPAHHOU (DHUITOTOTHI

Kanpanuna Enena MuxaitsioBHa — KaHIUIAT MIEJArOTMYECKUX HAYK, U.0. aCCOLIMMPOBAHHOTO
npodeccopa (momeHTa) kadeapbl HHOCTPAHHOU (PHITOTIOTHN

Mycraduna Kaupnsl EpkeHoBHa — cT. mpeniogaBarens kadeapbl HHOCTpaHHOH (HUII0I0THH
Jy6poBuna Haranbs AnekcanapoBHA — pyKOBOJUTEIh MeXTyHapOIHOTO S3bIKOBOTO IIEHTpa
«Grand Luxe»

[leBuenko Ynbsina KoncrantuHoBHa — cTyfeHTKa 3 kypca OIT 6B02303-MHocTpanHas Gpuioaorus

Academy committee:

Regina Andreevna Akhmetkalieva — Teacher, Acting Head of the Department of Foreign Philology
Natalia Viktorovna Mongileva — Candidate of Philological Sciences, Acting Associate Professor
(Associate Professor) of the Department of Foreign Philology

Elena Mikhailovna Kandalina — Candidate of Pedagogical Sciences, Acting Associate Professor
(Associate Professor) of the Department of Foreign Philology

Kairly Yerkenovna Mustafina — Senior Lecturer of the Department of Foreign Philology

Natalia Aleksandrovna Dubrovina — Head of the International Language Center "Grand Luxe"
Ulyana Konstantinovna Shevchenko — 3rd year student of 6B02303-Foreign Philology

YCBIHbUIIbI/ PEKOMEHIOBAHO/ RECOMMENDED:

leten hunmonoruscer kadeapa oTeIpbICHIHIA Kapaiasl, 06.04.2023 x. Ne 3 xarrama
Paccmotpena Ha 3acenanuu kadeapsl nHOCTppaHHOU (uitomoruu, mpotokos Ne 3 ot 06.04.2023 1.
Considered at a meeting of the department of foreign philology protocol Ne 3 dated 06.04.2023.

[1.YyKMHOB aThIHIAFhl DKOHOMHKA J>KOHE KYKBIK HHCTHTYTHIHBIH OIICTEMENIK KOMHCCHSCHIH]IA
tanksutagasl, 2023 sx. 13.04. Ne 4 xarrama
OOcyx/JeHa Ha 3aceaHHH METOJAWYCCKOW KOMHCCHH WHCTHTYTa 3KOHOMHKH W IpaBa WMEHHU



[1.49yxunoBa potokoi Ne 4 ot 13.04.2023 r.
Discussed at a meeting of the methodological commissions of the Economics and law Institute
named after P. Chuzhinov, protocol Ne 4 dated 13.04.2023.

Oky-omicTeMenik KeHeCiHiH menrimMiMeH YChIHbUIIb, 2023 k. 03.05. Ne 5 xartama
PexomenioBana pemienuemM Y 4e0HO-METOIUYECKOTO coBeTa, mpoTokond Ne 5 ot 03.05. 2023 1.
Recommended by the decision of the Educational and Methodological Council, Protocol Ne5 dated
03.05.2023.

KeJieci Ky:karTap Herizinae kacajjabl:
- Xoraper OimiMm  OepymiH MeMIEKETTIK JKalmblFa MIHAETTI cTaHaapTsl, Ka3zakcran
PecniyOnukachiublH FhutbiM 3koHE KOFapel OimiM MuUHUCTpPiHIH 2022 xbutFbl 20 mingeneri Ne 2
oyiipeireiMeH OekiTirer (20.02.2023 k. e3repicTep MEH TOJBIKTBIPYIIAPMEH);
- OJIEyMETTIK OpINTECTIK IeH OJeYMETTIK >KOHE €HOEK KaThIHACTApBIH pETTEeYy JKOHIHJETI
pecnyONIMKaNBIK YII KaKThl KOMHCCHUSHBIH 2016 bkl 16 Haypbl3marbl OCKITUITCH YJITTHIK
OUTIKTUTIK meHOepi;

Pa3paboTrana Ha OCHOBAHWH CJIEAYIOIINX T0KYMEHTOB:
- TocymapcTBeHHBIN 001IE00s3aTENbHBINA CTAaHAAPT BBICIIETO O0Opa30BaHMSA, YTBEPXKAEH MPUKA30M
MunucTpa Hayku U Beicuiero oopaszoBanus Pecnyonuku Kazaxcran ot 20 utonst 2022 roga Ne 2 (c
M3MEeHEeHUsIMU U fonoiaHeHusMu ot 20.02.2023 1.);
- HamumonanpHas pamka kBaiuduKalnuid, yTBEp)KIAEHHas HpoTokojgoM oT 16 mapra 2016 roga
PecnyOnukaHCKOW TPEXCTOPOHHEH KOMHCCHEH IO COIMAIbHOMY HMapTHEPCTBY M PETYIHPOBAHUIO
COITMATBHBIX M TPYAOBBIX OTHOIICHUH;

Developed on the basis of the following documents:
- The State mandatory standard of Higher Education, approved by the Order of the Minister of
Science and Higher Education of the Republic of Kazakhstan dated July 20, 2022 No. 2 (with
amendments and additions dated 20.02.2023);
- National qualifications framework approved by the protocol of March 16, 2016 by the Republican
tripartite commission on social partnership and regulation of social and labor relations;
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Binim Oepy OarmapiaaMachbIHbIH NACTIOPTHI
ITacnopt o0pa3oBaTenbHON NPOrpaMMblI
Passport of the educational program

BBB konbl :koHe aTaybl/
Koxa v nazBanue OI1
OP code and name

6B02303 [eren Gpunonoruschl (aFbUIIIBIH Ti1)/
6B02303 Nuocrpannast (ronorus (aHNIHHCKHIA S3bIK )/
6B02303 Foreign Philology (the English language)

Bisim Oepy cajiachbIHBIH KOIbI
JKIHe KiKkTesyi /

Kon u knaccupukanus
o61acTu o6pa3oBanmsi/

Code and classification

the field of education

6B02 OHep sxoHE r'yMaHHTaPIIBIK FHUTBIMAAp/
6B02 MckyccTBO M r'yMaHUTapHbBIC HayKu/
6B02 Arts and Humanities

Jasipjiay 0arbITBIHBIH KOABI
MeH KikTenyi/

Koa u kinaccupukanus
HalpaBJCHUA HOI[FOTOBKI/I/
Code and classification
areas of training/

6B023 Tingep xone onebuet/
6B023 fI3piku 1 auteparypal
6B023 Languages and Literature

Binim Oepy 6arnapaamasiapsbl
TOOBI / I'pynma
o0pa3oBaTeJIbHBIX IPOrpamMM /
Group of educational
programs

B036 Aynapma ici
B036 IlepeBogueckoe nemno
B036 Translation studies

Binim BB Typi/
Buna OIN/
EP type

Konnansicrarsl/ [leiictByromas/ Acting

BBEXCK 0oiibIHIIA JeHreii/
Yposenb no MCKO/
ISCED level

BBXCII 6/ MCKO 6/ ISCED 6

YBIII GoiibiHIua xenreiti/
Yposens no HPK/
NQF level

YBIII 6/ HPK 6/ NQF 6

CB11 ooiibIHIIA AeHrei/
Yposens no OPK/
ORK level

CBIII 6 (6.1)/ OPK 6 (6.1)/ ORK 6 (6.1)

Myrenekriri 0ap aaamjaap
ywiin Bb :xonme EBK icke
acbIpy WIapTTapsl /

Yeaosus peanusanuu OII nos
JIMI ¢ THBAJIUTHOCTBIO "
(0101 W

Conditions for the
implementation of EP for
students with disabilities and
special educational needs

MyrenekTiri 6ap OiniM anymsliapAbiH OutiM Oepy MpoleciH
KaMTaMachl3 €Ty YIIIH  YHUBEPCUTETTIH  aKaJeMHSUIIBIK
cascaTblHa Ccolkec TMoHAEpAIH (OapiblK  MOAYIbJIEPIiH),
MPaKTUKAIAP/AbIH KOHE KOPBITHIHIBI aTTeCTaTTay paciMAEpiHIH
TOPTiOl TONBIK CaKTaNaIbl.

"MyrenekTiri Oap OUTIM alylIbUIapAbIH TOHII HUrepyiHiH
apHaiibl maptrapbl" OOWbBIHIIA MYTEEKTIri 6ap agaMjap yuIiH
xoHe EBb Oeitimaey bb apHanran kocbIMIna GeJiMiH €HT13Y
apKbUIbI OKYy JKyMbIC OarnapiaMainapblH (cuitabycTap/sl)
93ipJIey apKbUIbI ICKe aChIPbLIAJIbI.

st obecnieyeHust 00pa3oBaTEIbLHOTO Tpoliecca 00yJaronuXcs
¢ uHBaUaHOCTHI0O U OOII coxpaHsieTcs MONHBIA JUCHMUILUIMH
(Momynel), MpakTUK M TpPOLEIypbl HWTOTOBOM arrecTaluu B
COOTBETCBUM C AKAJEMHYECKON TMOJUTUKOW YHUBEPCUTETA.
Hng mui ¢ uaBamuaHocteio u OOIl amanranmonnas OII
peanusyeTcsi uepe3 pa3paboTky Paboumx ydeOHBIX Mporpamm




(cumnaOycoB) myTeM BKIIIOYEHHS JIOMOJHUTEIHLHOTO pasfelia
<<C1'IeI_[I/IaJ'IBHBIe YCJ10BHUA OCBOCHU AUCHUITIINHBI
oOy4aroumucs ¢ nHBaIHIHOCTBI0 U OOIDy).

To ensure the educational process of students with disabilities
and special educational needs all courses (modules), practices
and procedures of the final certification in accordance with the
Academic Policy of the University. The adaptation of the EP is
implemented for persons with disabilities and special
educational needs through the development of working
curricula (syllabuses) by including an additional section
"Special conditions for mastering the course by students with
disabilities and special educational needs").

OKkpITy HBICaHbI/ DopMa
ooyuenusi/ Form of study

Kynaisri/ Ounoe / Full time

Oky mep3imi/ Cpok o0yueHust/
Training period

4 xwi1/ 4 ronal 4 years

OkpITy Tini/ SI3bIk 00y4enus/
Language of insrtuction

Kaszak, arbUIIIbIH, OpbIC/ Ka3aXCKHM, aHITIMICKH, PyCCKuid /
Kazakh, English, Russian

Kpenur kesnemi/ O6bem
kpeauToB/ Number of credits

240 akageMUsUIIBIK, KpeauT/ AKageMudeckux Kpeautos 240/
Academic credits 240 ECTS




TYJEK MOAEJII/
MOJEJIb BBITYCKHUKA/
GRADUATE MODEL

Binim Oepy 6arnapiamacbIHbIH MaKcaThbl/ Llesas o0pa3oBaresibHOI mporpaMmmsbl/
The purpose of the educational program

JKanmel KocinTiK TUIMIK KOHE MOACHUETAPANIBIK KY3bIpETTepre Ue FhUIbIM, MOJCHHET, OiliM Oepy
’KoHe Oacria KbI3METi cajlachbIHja MaMaH JasipJiay.

[TonroroBka crenuaincTa B chepe HayKH, KYJAbTYpPbl, 00pa30BaHHs M U3/IATEIILCKON JeATEIBHOCTH,
obnagaronero o0menpohecCHOHAIBHBIMHU S3bIKOBBIMU M MEKKYJIBTYPHBIMU KOMIIETCHITHSIMH.

Training a specialist in science, culture, education and publishing who possesses general
professional linguistic and intercultural competencies.

Bepinerin naopexe/ Illpucyxnaemas crenenb/ Awarded degree

«6B02303 lleten dunonorusicel (arbUIMbIH Ti1) OL1iM Oepy Oarmapiamacsl OoiibIHIIA Tid OLTiMi
OakaJaBpEI

bakanaBp s3bikO3HaHUs 1O OOpaszoBarenbHON mporpamme «6B02303 MHocTpanHas (UIOIOTHS
(aHIIMHCKUHN S3BIK)»

Bachelor of Linguistics on the educational program "6B02303 Foreign Philology (the English
language)"

Maman jaya3siMaapbiHbIH Tiz0eci/ Ilepeuens nosknocreii mo OIN/ List of positions on OP

FoutbiM, MosIeHHET, KOCBIMIIIA JKOHE KOCINTIK OUTiM Oepy MeKkeMenepiHiH KbI3MeTKepi. AFBUIIIBIH,
HeMic/QpaHIly3 KypCTapbIHBIH OKBITYIIBICHI, PEAAKTOP, XaTIIbI-pedepeHT. MoIeHH-TapuXy KOHE
QJICYyMETTIK TPOIECTEP/I 3EPTTEY CAACBIHIAFBI, FBUIBIM MEH MOJCHH MYpPaHbl TaHBIMAN €Ty
caJIachIH/Iarbl MaMaH, 9JIcOM KbI3METKEp.

PaboTHMK yupexJeHHil cdepbl HAyKH, KYIbTYphl, JOMOJHUTEIBHOIO M MPO(HEecCHOHATBHOIO
oOpazoBanus. IlpemomaBarens KypcoB aHIIMKMCKOTO, HEMEIKOro/(paHIly3cKOro, penakTop,
cekperapb-pedepert. Cneumanuct B cdepe HUCCIENOBAHUNH KYIbTYpHO-UCTOPUYECKHX U
COIIMANBHBIX TIPOIECCOB, B cdepe TMONMyIsIpuU3allMi HAyKM ©  KYJIBTYPHOTO HacJenus,
JUTCOTPYIIHUK.

An employee of institutions of science, culture, additional and professional education. A tutor of
English, German/French courses, editor, secretary-referent. A specialist in the research of cultural,
historical and social processes, in the sphere of science and cultural heritage popularization, a
literary worker.

Kaciou kbi3meT 00bekTiiepi/ O0bekThl NpodeccuonanbHoi aesteabHocT/ Objects of
professional activity

Frimeiv, MopeHHMET, KOCINTIK KOHE KOCBhIMINA OiTiM Oepy Mekemelnepi, KiTamxaHamap, Oacmanap
kKoHe monurpadusi, XalbIKapalblK YHBIMIAp, aKMapaTThIK-Talgay KbeI3METTepi, MeMIeKeTTiK
anrnapar KoHe dKIMIIUTIK 0acKapy KbI3MeTTepi.

VYupexaenus cdepbl HayKH, KyIbTyphl, TPO(PECCHOHATBFHOTO U JOMOIHUTEIBHOTO 00pa30BaHMs,
OMONMMOTEeKH, W3JATENbCTBA U THOJIUrpadus, MEXAYHapOIHbIE OpraHu3alud, UHMOPMALKOHHO-
aHATUTUYECKUE CIYXKOBbI, CIYyKObl TOCYIapCTBEHHOIO amnmapara ¥ aJMUHHCTPaTUBHOIO
YIPAaBICHHUS.

Institutions of science, culture, professional and additional education, libraries, publishing houses
and printing houses, international organizations, information and analytical services, state and
administrative services.

Kacion kbi3mer TypJaepi/ Buasl npodeccnonanbHoii nesiteibHocT/ Professional activities

- FBUTBIMHU-3€PTTEY;

- capanTaMaJbIK-TajlJaMallbIK;

- MOJICHHU-aFapTYIIBUIBIK;

- 6itim Gepy;

- OKIMIILTIK;

- T TUAEPIH NMPaKTHKAJIBIK MEHIepy Heri3iHjae ipreyi JUHTBUCTHKAJIBIK JKOHE 91ebu OimimMai




KOJITAHY/IBI TaJlall €TeTiH KACiOM KBI3METTIH 0acKa Typiepi.

Bumamu npodeccrnonanbHON A TETPHOCTH MOTYT OBITh:

- HAy4HO-MCCIIEI0BATEIbCKAs;

- DKCIICPTHO-aHAJMTUYCCKAs

- KYJIIbTYPHO-IIPOCBETUTEIILCKA,

- oOpa3oBarenbHas;

- AIMUHHUCTPATUBHAA,

- Ipyrue BUAbI Mpo(hecCHoHaIbHON JeATEIEHOCTH, TPEOYIOIUe MPUMEHEHUS (PyHIaMEHTATbHBIX
JIMHTBUCTUYCCKUX H  JIUTCPATYPOBCAUCCKUX 3HaHUU Ha 63,36 MMPAKTUYCCKOTO  BJIAACHUA
WHOCTPAHHBIMHU SI3bIKAMH.

Types of professional activity may be:

- research;

- analytical;

- cultural;

- educational;

- administrative;

- other professional activities requiring the application of fundamental linguistic and literary
knowledge on the basis of practical knowledge of foreign languages.

Kacion kpi3meTinin pynkunusnapsl/ @®ynkuun npodeccuoHanbHoil nesteabHocTH/ Functions
of professional activity

- KCH QJICYMETTIK-MOJICHU-TAPUXH KOHTEKCTET1 MOTIHICP/Ii Tal1ay;

- T TUAEPIH KOCHIMIIA KOHE KACIMTIK O1711M PETiHAE OKBITY;

- ICKepIIiK Ky)KaTTaMaHbl, OHBIH 1IIIHAE IET TUIAePiHAe XKYPri3y;

- MOTIHJEP/l, OHBIH 1LIHAE LT TiAepiHae pedepartay KoHe peJaKuusiay;

- MaTepuaniap/abl, Kykarramansl OaceuibiMFa, BAK-Ta sxapusinayra gaibiaay;
-XaJbIKApaIbIK YilbIMIap/a aHaTUTHK-PePEPEHT PETiHIE KYMBIC iCTeY.

- dHaJIMTUKA TCKCTOB B HIMPOKOM COOHO-KYJIIBTYPHO-UCTOPUICCKOM KOHTCKCTE;

- Tpero/iaBaHue WHOCTPAHHBIX S3bIKOB B KAa4e€CTBE JOMOIHUTEIBHOTO U MPOodeccHOHATHHOTO
oOpazoBaHus;

- BeJICHHUE JIeJIOBOI IOKyMEHTAIlMU, B TOM YHCJIe Ha MHOCTPAHHBIX S3bIKaX;

- pebepupoBaHue U peIaKTUPOBAHNE TEKCTOB, B TOM YHCJIE HA MHOCTPAHHBIX SI3bIKaX;

- IOATOTOBKA MaTepuasoB, JOKYMEHTAINH K H3/IaHUI0, omyonukoBanuto B CMU;

- paboTa B KaueCTBE aHAIUTHKA-peepeHTa B MEKTYHAPOTHBIX OPTaHU3AIHSX.

- analyzing texts in a broad socio-cultural and historical context;

- teaching foreign languages for additional and professional education;

- maintaining business documentation, as well as in foreign languages;

- abstracting and editing texts, also in foreign languages, as well as in foreign languages;
- preparation of materials, documentation for publishing, publication in the media;

- work as an analytic reporter in international organizations.

Kannsl Kabaerrepi/ O0mme komnerenunun/ General competences

KK 1 Feuibivu xkoHe UITOCOPUSIIBIK TaHBIM QICTEPIMEH TaOUFH JKOHE QJIEYMETTIK dJIeM/Il FhUIBIMU
YFBIHY MEH 3epJesieyll Kamramachl3 eTeTiH ¢uinocodust HerizaepiH OUTyMEH KaJbINTacKaH
JTYHUETaHBIMIIBIK YCTaHBIM/IAP HETI31H/Ie KOpIIaraH OOJIMBICTHI Oaranaiiisl;

KK 2 O3iH-631 TaMBITY ’KoHE MAHCAITHIK ©CY YILIiH eMip 00kl xeke O011iM Oepy TPaeKTOPHACHIH KYpY,
JICHE TIBIHBIKTHIPY 9MIICTEP1 MEH KYpaIIaphl apKbUTbI TOJBIKKAHIBI QJIEYMETTIK KOHE KOCIMTIK KBI3METTI
KaMTaMachI3 €Ty YIIIiH cajlayaTThl OMip calThiHa OaF1apiaHajbl;

KK 3 OneymerTik >koHE OHIIPICTIK cajaiapia OOJNBIN >KaTKaH OapiiblK sKarmaiiapra 3 OarachlH
Oepeni;

KK 4 KazakcTaHHbIH TapuxXd JaMybIHBIH HETI3r KE3C€HACPIH, 3aHIbUIBIKTApPBIH JKOHE O31HJIIK
epEKIENIriH TepeH TYCIHY KOHE FhUIBIMH TaJl/1ay HET131H/IE a3aMaTThIK YCTAHBIMBIH TAHBITAIbI;

KK 5 KazakcraH Tapuxbl OKHUFaJapbIHBIH ceOenTepi MEH calfapiiapblH Tajjay YIIiH Tapuxu
CHIIATTAYJIBIH JIiCTEPl MEH TICUTACPIH MaiaaHa Ibl;

KK 6 Oneymerrany, casicaTTaHy, MOJCHHUETTAHY JKOHE TICHXOJIOTHSIHBIH HETI3rl OUTIMIH ecKepe




OTBIPBIN, TYJIFAapalblK, OJEYMETTIK KOHE KoCiOM KapbhIM-KaThIHACTBIH OPTYpJl CalalapblHAAFbI
YKaFaaniapabl Oarayiai b,

KK 7 UHTerparuBTi IpoIiecTep/IiH 3aMaHayr OHIMI PeTiHAe OChI FhUIBIMIAP/IBIH OLTIMIH CHHTE3ICH ],
KK 8 HakTsl FbUIBIMIIBI, COHJIAM-aK OYKLT QJICYMETTIK-CasiCH KJIaCTep/Il 3ePTTEYIIH FhUIBIMHU JJIiCTEpi
MEH TOCUTIEPIH KOJIaHA/IbI;

KK 9 e3iHiH anaMrepIiiiK )KoHe a3aMaTThIK YCTaHBIMBIH JaMbITAIbI;

KK 10 KazakcranmplK KOFAMHBIH KOFAMIIBIK, ICKEPIIK, MOJCHH, KYKBIKTBIK JKOHE JTHUKAIBIK
HOpMaJIapbIMEH JKYMBIC 1CTCH/I;

KK 11 JKeke sxoHe KociOn 6acekere KaOIeTTUTINH KOPCeTei;

KK 12 Onemze TaHbUIFaH KOFAMIBIK-TYMAaHUTAPIBIK FHUIBIMIAP CAJIACHIHAAFBI OLTIMJII MpaKTUKaaa
KOJIJaHA bl

KK 13 OnicHaMa MeH Taiiay/abl TaHIay/Ibl )KY3€Te achIpaJibl;

KK 14 3eprrey HOTHXKENIEPIH KOPBITHIHIBLUIANIBI;

KK 15 XKana OimimMai cHHTE3NEH Il KoHE OHbI TyMaHHUTAPIIBIK KOFAMJIBIK MaHBI3BI Oap eHIM TypiHIe
YCBIHA/JIBI,

KK 16 Tyrraapanblk, MOICHHETAPAIBIK JKOHE OHMIPICTIK (KOCINTIK) KapbIM-KaTrblHAC MIHICTTEPIH
HIenly YIIH Ka3ak, OpbIC JKOHE LIeT TUIIEPIHIE aybi3lia >KoHE jka3zballia HbIcaH/la KOMMYHHKAIHSFA
Tyceni;

KK 17 I'pammarukanblk OuTIM >KyHeci HeETi3iHIEe TULAIK JKOHE Ceiiey KypalgapblH MaigalaHy/ibl
JKY3ere achlpy; KapbIM-KaThIHAC JKaFIalibIHA COUKEC aKIapaTThl TAJIIAY;

KK 18 MyMkiHairi ImexTeyni agamIapMeH KapbIM-KaTblHAC JKacayldblH KOMMYHHKATHUBTIK >KOHE
QJICYMETTIK JaFIbIIaPhIH JaMBITA]IbL;

KK 19 JKeke KbBMETIHAE aKHapaTThIK-KOMMYHHUKAIMSUIBIK TEXHOJOTUSUIAPIBIH SPTYPIl TYpIEpiH:
WHTEPHET-PECYPCTAP/Ibl, AKITAPATTHI 1371CY, CaKTay, OHJICY, KOpFay JKOHE Tapary KeHIHJET1 OYJITTHI )KOHE
MOOWJIB/II CEpPBUCTEP/Il Al 1aJIaHa IbI;

KK 20 KazakctaH TapuXbIHBIH HETI3I 3aHIbUIBIKTAPbIH, (HIOCO(USIIBIK, SJICYMETTIK-CasCH,
HKOHOMHUKAIIBIK, KYKBIKTBIK KOHE AKOJOTUSUIBIK OUTIM HET13[epiH, Ka3aK, OpPBIC HKOHE MIET TUIAEPiHAeT
ayblI3IlIa oHe ka30allla HbICaH/1aFbl KOMMYHUKAIUSIIap/ bl OlIe/l KoHe TYCIHEe],

KK 21 Urepinren OumiMIl ©3repin kKaTKaH oNEYyMETTIK-MOJICHHU JKaFJainapaa THIMIL oJieyMeTTeHAIpY
YKOHE OeimIey YIITH KOJaHa/Ibl;

KK 22 OneymeTTik KyObUIBICTap/bl, MPOIECTEP MEH MpobiemManap/ibl CaHAbIK YKOHE CamlajblK Tajaay
JIaFIbUIAPBIH MEHTePeIi.

OK 1 OueHuBaeT OKpYXarollyl0 AEHCTBUTEIBHOCTh Ha OCHOBE MHPOBO33PEHYECKMX ITO3MLUM,
c(hOpPMHUPOBAHHBIX 3HAHWEM OCHOB (PHIOCO(GHUH, KOTOPHIE OOECIIEUMBAIOT HAYYHOE OCMBICIICHHE M
M3y4eHHE IPUPOTHOTO U COLMAIBHOIO MUPa METOJJAMH HAYYHOTO M (PHI0CO(PCKOro MO3HAHMUS;

OK 2 BeictpanBaeT JMYHYIO 00pa30BaTelIbHYIO TPACKTOPHIO B TEYEHHE BCEH KU3HH JUIS
CaMOpPAa3BUTHUS M KaphEPHOTO POCTA, OPUEHTHPOBATHCS HA 3I0POBBIM 00pa3 >KU3HU A1l o0ecTiedeH s
TIOJTHOIIEHHOW COITMATbHOW U MPO(ECCHOHATBHOM NIESTETFHOCTH TOCPECTBOM METOJOB M CPENCTB
(bu3UYecKoii KyIbTypBI;

OK 3 AprymeHTHpyeT COOCTBEHHYIO OIIEHKY BCEMY TMPOUCXOAANIEMY B COLMAIBHOM H
MPOU3BOJICTBEHHOM cepax;

OK 4 TlposiBrsieT rpaxIaHCKYIO TMO3UIMI0 HAa OCHOBE ITYOOKOTO MOHMMAHUS M HAyYHOTO aHajM3a
OCHOBHBIX 3TaIlOB, 3aKOHOMEPHOCTEHN 1 CBOE0Opa3us uCTopuueckoro pazsutust Kasaxcrana;

OK 5 Hcnonp3yer MeToAsl U NMPUEMbI UCTOPUUECKOTO OMUCAHMS JJIS aHAJIN3a MPUYUH U CIICACTBUI
coObITHii ncToprn KazaxcraHa,

OK 6 OrneHuBaer cHUTyallud B pa3idyHbIX cdepax MEKIMYHOCTHOW, COLMAJIbHOW H
npoeccHoHaTbHOW KOMMYHHMKAIIMM C y4eToM 0a30BOro 3HAHMS COLMOJIOTHM, IOJUTOJIOTHH,
KYJIBTYPOJIOTH U TICUXOJIOTHH;

OK 7 CuHTe3upyeT 3HaHUsI JaHHBIX HayK KaKk COBPEMEHHOIO MIPOAYKTa MHTETPATUBHBIX IIPOLIECCOB;
OK 8 Hcnonb3yer HaydyHble METOAbI U MPHUEMBI HUCCIIECAOBAHUS KOHKPETHOM HAYKH, a TAK)KE BCErO
COLIMAJIbHO-TIOJINTUYECKOTO KIIACTEPa;

OK 9 BeipabarbiBaeT COOCTBEHHYIO HPABCTBEHHYIO U TPAXKIAHCKYIO TIO3HIIUIO;

OK 10 OnepupyeT 0011eCTBEHHBIMH, JIEIOBBIMH, KYJIBTYPHBIMH, IPABOBBIMU M ATHYECKUMH HOPMaMHU




Ka3aXCTaHCKOro OOIICCTBA;

OK 11 JleMoHCTpHpYET TUYHOCTHYIO M TPOHECCHOHATLHYIO KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTH;

OK 12 TlpumeHsieT Ha TPaKTUKE 3HAHHUS B OOJACTH OOIIECTBEHHO-TYMAaHUTAPHBIX HAyK, UMEIOIIETO
MHUPOBOE IIPU3HAHUE;

OK 13 OcymiecTBisieT BBIOOP METOAOJIOTMH M QHAIIN34;

OK 14 O6006maeT pe3y/bTarbl UCCIIEIOBAHNUS;

OK 15 Cunre3upyer HOBOE 3HAHHE M ITPE3CHTOBATH €0 B BHUJIE TYMAaHUTAPHOMN OOIIECTBEHHO 3HAYMMOM
TIPOJKLIK;

OK 16 Bcrymaer B KOMMYHMKAalMIO B YCTHOW M MHCBMEHHOM (popMax Ha Ka3aXCKOM, PYCCKOM M
MHOCTPAHHOM SI3bIKax JJISl PELIEHUs 33/1a4 MEXIIMYHOCTHOIO, MEXKYJIBTYPHOTO M IIPOU3BOACTBEHHOIO
(mpoeccruoHanbHOTO) OOIICHNS;

OK 17 OcymiecTBiasieT HCHONB30BAHUE SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX CPEICTB HAa OCHOBE CHCTEMBI
rpaMMaTu4ecKoro 3HaHus; aHaIM3UPOBATh MHPOPMALIUIO B COOTBETCTBUHU C CUTYallUeH OOIIEHHS;

OK 18 BeipabarpiBaeT KOMMYHHKATHBHBIE W COIMAIBHBIC HABBIKM OOIIEHUS C JIFOABMH C
OrpaHUYEHHBIMHA BOBMOKHOCTSIMH;

OK 19 Hcnonb3yeT B IMYHOH AESITETBHOCTH Pa3iIMYHbIe BUIBI HH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHHKAIIHOHHBIX
TEXHOJIOTHIA: HTHTEPHET-PECYPCHI, 00JIa4HbIE U MOOWIIbHBIE CEPBUCHI IO TIOMCKY, XpaHEHHUIO, 00padoTKe,
3allIUTE U PACHPOCTPAHEHUIO UH(OPMALINY;

OK 20 3naer 1 moHMMaeT OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTH ucTtopru Kazaxcrana, OCHOBBI (DHIOCO(PCKUX,
COLIMATIbHO-TIOJIMTUYECKUX, SKOHOMHUYECKHX, MPABOBBIX U AKOJIOTMYECKUX 3HAHWM, KOMMYHUKAllUU B
YCTHOH 1 MMChbMEHHOM (hopMax Ha Ka3axCKOM, PYCCKOM M MHOCTPAHHOM SI3bIKAX;

OK 21 Ilpumenser ocBOeHHbIE 3HaHHMA U1 J(MGEKTUBHOW CONMAIM3AMKA W JANTalud B
W3MEHSIOIIUXCS COLMOKYIIBTYPHBIX YCIIOBUSIX;

OK 22 Bmasmeer HaBBIKAMH KOJIMYECTBEHHOTO W KAayeCTBEHHOIO aHAJM3a COLMAIBHBIX SIBJICHHH,
MIPOIIECCOB U POOIIEM.

GC 1 To evaluate the surrounding reality on the basis of worldview positions formed by the knowledge
of the philosophy fundamentals, which provides scientific comprehension, natural and social world
study by the methods of scientific and philosophical cognition;

GC 2 To build a personal lifelong educational program for self-development and career growth, focus on
a healthy lifestyle to ensure full social and professional activity through the methods and means of
physical education;

GC 3 To argue one's own evaluation on what happens in social and industrial spheres;

GC 4 To show civic position on the basis of deep understanding and scientific analysis of the main
stages, regularities and originality of historical development of Kazakhstan;

GC 5 To use methods and techniques of historical description to analyze the causes and consequences of
the historical events in Kazakhstan;

GC 6 To evaluate situations in various spheres of interpersonal, social and professional communication
with regard to basic knowledge of sociology, political science, cultural studies and psychology;

GC 7 To synthesize knowledge of the sciences as a modern product of integrative processes;

GC 8 To use scientific research methods and techniques of a particular science as well as of the whole
socio-political cluster;

GC 9 To develop one's own moral and civic position;

GC 10 To operate with social, business, cultural, legal and ethical norms of the Kazakh society;

GC 11 Demonstrate personal and professional competitiveness;

GC 12 To employ the knowledge in the field of social and human sciences of world-wide recognition;
GC 13 To make a choice of methodology and analysis;

GC 14 To summarize research results;

GC 15 To synthesize new knowledge and present it in the form of humanitarian socially significant
products;

GC 16 To start oral and written communication in Kazakh, Russian and foreign languages to solve
problems of interpersonal, intercultural and industrial (professional) communication;

GC 17 To use linguistic and speech skills on the basis of grammatical system; analyze information in
accordance with the situation of communication;,




GC 18 To develop communication and social skills with people with disabilities;

GC 19 To use different types of information and communication technologies in personal activity:
Internet resources, cloud and mobile services for search, storage, processing, protection and
dissemination of information;

GC 20 To know and understand the basic patterns of the Kazakh history, philosophical, socio-political,
economic, legal and environmental knowledge, communication in oral and written forms in Kazakh,
Russian and foreign languages;

GC 21 To employ mastered knowledge for effective socialization and adaptation in changing socio-
cultural conditions;

GC 22 To possess skills of quantitative and qualitative analysis of social phenomena, processes and
problems.

bbb GoiibiHa oKy HoTHKeJIepi/ Pesynbrarnel 00ydyenusi mo OII/ EP learning outcomes
(1a ocnoBe Jlyoimunckux nekpunropos u3 'OCO BO n.35)

ON 1 ochI canamarbl €H 03bIK OLTIM 3JIEMEHTTEPIH KOCa aJlFaHa, MEMJICKETTIK JKOHE €Kl IIeT TIJIiH
MEHTepYyIli Tajar eTeTiH KOCiOM KbI3MET CaachIHAAFhl O1TIM MEH JaFIblIap bl KOPCETY;

ON 2 xoMMepHUSUIBIK KYPBUIBIMIAPIA, XaJbIKApalblK KaThIHACTAP CallaChlHAa XoHE T.O.
AHAUTHKAIBIK, OKIMIIUTIK, OumiM Oepy KbI3METIH JKy3ere acblpy VIIH XaJbIKapasbIK
cepTuduKaTTapMeH TULAIK KY3BIPETTUIIKTI pacTay MYMKIHIITIMEH IIeT TULIEpPIH MEHTepyIiH
KociOu JeHreitine ue 0oy,

ON 3 Tinmik >koHE KOMMYHUKATUBTIK KY3bIpEeTTEp/iH OYKiJ KEeIIeHIHIH KypaMbIH/a €Ki IIeT TiTiH
KOCi0M KBI3MET JKOHE MOJICHUETAPAIIBIK KOMMYHHKAIIHS KYPaJIbl PETiHC MMaijaiany;,

ON 4 nuHrBUCTHKa, KOMMYHUKAIUMs TEOPHSCH, ONEMIIK MOJACHUET JKOHE o/leOHeT KoHe
MIOHAPAITBIK calajap/a TCOPHUSUIBIK JKOHE IPAKTHKAIIBIK OUTIMIII KOCIOM JIeHTel e KOIaHy;

ON 5 6inmim OGepy axmaparThIK-KOMMYHUKALUSIBIK TEXHOJIOTUSIAPBIH MEHIEpY JKOHE OJIapbl
KOCiOM KbI3METTE KoJij1aHa O11y;

ON 6 marucrtparypa MEeH TOKTOpPaHTYpaja OKYAbl KaJIFacThIPy, COH/Iaii-aK OfaH 9pi fepOec OKbITY
YIIH JIMHTBUCTHKAJIBIK, MOJCHHETTAHY »JKOHE ONEeOMETTaHy TalJIayJIapbIHBIH TaJlIaMaTbIK
JaFbUIAPBIH TAMBITY;

ON 7 akagemMusUTBIK TIET TiTiH, 3CCe JKa3y, FRUIBIME MaKajiaiap a3y, MOTIHIep Il pedepartay KoHe
TYCIHAIPY, CTUIMCTUKAIBIK TaJay, ICKEPIIK KyXKaTTaMaHbl KYpPacThIpy JaFAbUIapblH MEHTEPY;

ON 8 ickepuik canaja aybI3Ia sKoHE jkaz0ama KOMMYHHKAIIWS TaFIbUIapbIH MEHTepY;

ON 9 memiekeTTiK >koHE MIET TUMAEPIHIE €NTaHy KOHE JMHTBOMOJICHU CHUIIATTAFbl JIepeKTepIi
KHUHAY KoHE Tajaay OlIiMi MEH JIaFIbUIapblH MEHTEPY;

ON 10 kocibu canmamarbl mpoOIeManapIblH JYHUETAHBIMIBIK Ma3MYHBIH aHBIKTayFa KaThICTHI
TapuXu-QUIOCOMUSIBIK, CasCarTaHy, QJICYyMETTAHYIBIK J>KOHE JTHKAIBIK TY KBIPBIMIAMAaIap Ibl
CBIHU TYPFBIZaH Oaranay.

ON 1 nmemoHCTpUpOBaTh 3HAHUS W YMEHUS B 00JacTH TPO(ECCHOHAIBHON JEATEIBHOCTH,
TpeOyrolel BIaieH!s TOCYIapCTBEHHBIM U JIBYMSI HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU, BKJIIOUAs JIEMEHTHI
HanOoJiee TepeIOBhIX 3HAHUN B ATOM 00J1aCTH;

ON 2 BmameTs WHOCTPaHHBIMH SI3BIKAMH Ha MPO(ECCHOHAIBHOM YpPOBHE C BO3MOXKHOCTHIO
MTOTBEPKIACHUS S3BIKOBBIX KOMIIETEHIINN MEXKyHAPOIHBIMU CePTU(HUKATAMHU JIJIsI OCYIIECTBICHUS
AHATUTUYECKOW, aTMUHUCTPATHBHOW, OOpa30BaTENbHON JIEATENBHOCTH B  KOMMEPUECKHX
CTPYKTypax, B chepe MeKTyHApOIHBIX OTHOIICHHUH | T.1I.,

ON 3 wucmonp30BaTh 1Ba MHOCTPAHHBIX SI3bIKA KaK CPENICTBO MpodeccCHOHANbHON AeITeTbHOCTH U
MEXKYJIBTYpPHON KOMMYHHUKAIIUM B COCTaBE€ BCETO KOMILJIEKCA SI3BIKOBBIX M KOMMYHHKATHBHBIX
KOMITIETEHITHM;

ON 4 npuMeHATh TEOPETHYECKHE W TPAKTUYECKHE 3HAHHWS B OOJACTH JIMHTBUCTHKH, TEOPHH
KOMMYHHUKAIIUM, MHPOBOM KYJABTYPbl H JUTEPaTypbl M MEXKIUCIUIUIMHAPHBIX cdepax, Ha
npodeccuoHaIbHOM YPOBHE;

ON 5 Brnagerp 00pa3oBaTeNbHBIMU WH(GOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAIIMOHHBIMU TEXHOJIOTUSIMHU H
YMETb UX UCIOJIb30BaTh B IPOGECCHOHATBLHOM e TEIbHOCTH;

ON 6 pa3BuBarh aHAJTUTHYECKHE HABBIKM M YMEHUS JTMHTBHUCTUYECKOTO, KYIBTYPOJIOTUYECKOTO U
JIUTEPaTypPOBEAUYECKOTO aHaIKM3a JUIsl MPOJOHKEHUsl 0O0YUeHHsI B MarucTparype U JOKTOpaHType, a




TaKKe JabHEHIIIET0 CaMOCTOSITEILHOTO O0YUCHNUS;

ON 7 BmameTh akaJleMHYCCKUM WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, HABBIKAMH HAIHCAHMS 3CCE, HAYYHBIX
craredf, pedepupoBaHUS W HHTEPIPETAIMU TEKCTOB, CTHIIMCTUYECKOTO aHAIM3a, COCTABIICHUS
JICIIOBOM JTOKYMEHTAIIHH,

ON 8 BnayeTs HaBBIKAMH YCTHOW U MUCHbMEHHOW KOMMYHUKAIIMH B JIEIOBOM cepe;

ON 9 Bnagerp 3HAHUSAMU W HaBbIKAMH cOOpa W aHajW3a JaHHBIX CTPAHOBEIYECKOTO U
JUHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOTO XapaKTepa Ha TOCYIapCTBEHHOM M HHOCTPAHHBIX S3BIKAX;

ON 10 kpuTHUeCcKHu OIEHNBATh UCTOPUKO-(PHIIOCODCKHE, TTOJUTOIOTHIECCKHE, COITUOJIOTMYECKUEC U
ATUYECKHE KOHIICTIIIUU aKTyallbHBIC JJIS BBISBICHUS MHPOBO33PEHYECKOTO COJEpIKaHUsS MpoOieM
npodeccruoHaNbHON 00JIaCTH.

ON 1 to demonstrate knowledge and skills in a professional activity requiring proficiency in the
first and second foreign languages, including elements of the most advanced knowledge in the
field;

ON 2 to have a professional level of foreign languages with the ability to confirm the language
competence by international certificates to carry out analytical, administrative, educational
activities in commercial structures, in the field of international relations, etc.;

ON 3 to use two foreign languages as a means of professional activity and intercultural
communication as part of the whole complex of linguistic and communicative competences;

ON 4 to apply theoretical and practical knowledge in linguistics, communication theory, global
culture and literature and in interdisciplinary spheres at the professional level;

ON 5 to master educational information and communication technologies and to be able to use
them in professional activities;

ON 6 to develop analytical skills, the skills of linguistic, cultural and literary analysis for further
graduate and postgraduate education, as well as self-study;

ON 7 to be proficient in academic foreign language, writing essays, scientific articles, abstracting
and interpreting texts, stylistic analysis, and drafting business documentation;

ON 8 to possess the skills of oral and written communication in the business sphere;

ON 9 to have knowledge and skills of collecting and analyzing linguocultural and countrystudies
data in the official and foreign languages;

ON 10 to evaluate critically historical, philosophical, political, sociological and ethical concepts
relevant to the identification of the worldview content of problems in the professional field.




Binim 6epy 6arnapaacbinbiH Ma3MyHbl/ Conep:xanne oopa3oBareibHoii mporpammbl/ Content of the educational program

Monynb KON.IH.OHQHT Kaneinracarein
N mukiai (MK, . . . Kpenutt
OOMBIHIIIA [Mornep [Monuin/ ToxipHOeHiH KOMIICTEHIIHSIIap
. KOO, TK)/ ep caHsbl/
Monynbnig OH/ xonpl/ Ko araybl/ . Ceme (xonrTapsr)/
Tk, [ToHHIH KbICKama Ma3MyHBI/ Kon-Bo
araysl/ PO o JVCIATLIN HanmenoBanue | Brief description of ITO crp/ Dopmupyemsbie
Haszganune Mozyio/ KOMITOHCHT HBI/ JMCIUTLTHHBL/ Kpatxoe onmcanne JICTITLIHbL P KPCIHITOB | - g0 me KOMITIETCHIN
(OK, BK, KB)/ o disciplines / Number
monyrsi/ Module Module Cycle Discipline npaxkTuxu/ of credits ster (xonpr)/ Formed
learning componént code Disciplines/ practices competencies
outcomes (MC. BC, PC) (codes)
Tapuxu- Monyabai KBIT MK KT/IK/ Kazakcrannbiy Tapuxsl | [lon kazipri KazakcTaH TapuXbIHBIH HETri3ri Ke3eHjepi 5 1 OK 4
¢bunocodusIbIK | €oTTI 0O0/J] OK HK 101 Typasibl OOBCKTHBTI Tapuxu OULTIM Oepemi; CTYICHTTEpPIiH OK 5
6inim Oepy xoHe | askraranna | GED MC Ha3apblH MEMJICKETTLIIK [IEH TapUXHU-MOJICHH MPOLECTEPAiH OK 21
pyxaHu H KeifiH KaJbINTacybl MEH JaMybl MocelelepiHe OarbITTaliapl.
JKaHFBIPY Oiim HUcropus HucnumimHa naeT oObeKTHBHBIC NCTOPUYCCKHE 3HAHHUSA 00
Momymi/ AJTyIIBI KasaxcraHa OCHOBHBIX JTalax MCTOpUH coBpeMeHHoro KasaxcraHa;
Ka01erTi: HampaBIieT  BHUMaHWE  CTYAGHTOB Ha  NPOOIEMBI
Monynb KK 1, KK CTAHOBJICHUSI U PA3BUTHUSl TOCYJApPCTBEHHOCTH U HCTOPUKO-
HUCTOPHKO- 3, XK 4, KYJIBTYPHBIX IIPOLIECCOB.
¢unocopckux XK 5, KK History of Kazakhstan | The discipline provides objective historical knowledge about
3HAHUIH U 6, KK 7, the main stages of the history of modern Kazakhstan; directs
JyXOBHO KK 8, KK the attention of students to the problems of the formation
momepamzanun/ | 9, KK 10, and development of statehood and historical and cultural
KK 11, KK processes.
Module of 12, KK 13, | J)KBII MK Fil / Fil / dunocodus IloH cTyeHTTepae OONMamaK KIcion ic-opekeT KOHTEKCTiH/Ie 5 2 OK 1
historical and KK 14, KK | 00J1 OK Phi 103 dunocodus Typaisl, OHBIH Heri3ri Oemimuepi, Macenenepi
philosophical 15,7KK 18, | GED MC JOHe Onapibl 3€pTTey oficTepi Typambl TYCiHIKTepi OK 2;
knowledge and | %K 20, KK KaJIbIITACTBIPAIBL. Ilon  ascbHAAa  CTYHEHTTEp
spiritual 21, KK 22 ¢unocopusHBIH KOFaMIBIK CaHAHBI JKAHFBIPTYIAFBl POIiH OK 12
modernization TYCiHy JXoHE Ka3ipri 3amaHHBIH jkahaHIBIK MacenelepiH
/ Mocne LIenry  KOHTEKCTiHAE  (UII0COQUSIBIK-TYHUETAaHBIM/IBIK OK 21
yCneumHoro JKOHE 9/licCHAMAJIBIK MOJICHHUETTIH HEri3[epiH 3epTTei .
3aBepuHIeHH dunocodus JductuiumHa ~ OpMHpYeT Yy CTYIEHTOB  LIEJIOCTHOE
Sl MOAYJIst npezcTaBienue o ¢puocoduu kak ocodoit hopme NMo3HaHUS
00yuaroumii Mupa, 00 OCHOBHBIX €€ pazlernax, mpodieMax U MeTolax ux
cs1 Oyner: W3ydeHWss B KOHTEKCTe Oymymie mpodeccnoHaIbHOM
OK'1, 0K 3, JeATeNIbHOCTH. B pamKax JUCHUIIIMHBI CTYAEHTHI M3y4ar
OK 4, OK'5, OCHOBBI (buI0CcO(CKO-MUPOBO33PEHIECKOIT u
OK 6, OK 7, METOJIOJIOTHYECKON KYJIBTYphl B KOHTEKCTE TIOHUMAHUSI POJIH
OK 8, 0K 9, ¢unocodun B MozpepHH3aLMK OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS U
OK 10, OK

pEeUICHUHU I100aIbLHBIX 3aJa4 COBPEMCHHOCTHU.




11, OK 12,
OK 13, OK
14, OK 15,
OK 18, OK
20, OK 21,
OK 22

/ Upon
successful
completion
of the
module, the
student
will:

GC1, GC 3,
GC 4, GC5,
GC6,GC7,
GC 38, GC9,
GC 10, GC
11, GC 12,
GC 13, GC
14, GC 15,
GC 18, GC
20, GC 21,
GC 22

Philosophy

The discipline forms students' holistic understanding of
philosophy as a special form of understanding the world, its
main sections, problems and methods of studying them in
the context of future professional activities. As part of the
discipline, students will study the basics of philosophical,
worldview and methodological culture in the context of
understanding the role of philosophy in modernizing public
consciousness and solving global problems of our time.

JKBIT MK
00J1 OK
GED MC

ASM / SPK
/ SPSC 105

OJeyMETTaHy,
casicaTrTany,
MOJICHUCTTAHY

Monyns nenaepi «bonamakka ke3kapac: KOFaMJbIK CaHAaHBI
JKAHFBIPTY» MEMJICKETTIK OarJapiiaMachlH/a aHBIKTAJIFaH
KOFAMJIbIK ~ CaHaHbl  JKAHFBIPTY  MIHJAETTEpiH  LIeUly
KOHTEKCIHJIe OitimM aNyIIbIIapABIH QJICYMETTIK-
rYMaHHUTapJIbIK JYHHETAaHBIMBIH KaJIBIITACTHIPAIbI.

Cornonorus,
MTOMTOJIOT S,
KYJBTYpPOJIOTUs

JucuumimHe MOTYJIS (dbopmupyroT COLUAIIBHO-
IYMaHUTapHOE MHPOBO33pPEHUE OOYYarOLIUXCS B KOHTEKCTE
pemieHus 3a1ad MOJECPHU3AIMN OOIECTBEHHOTO CO3HAHUS,
OTIPEAEIEHHBIX TOCYIapCTBEHHOM mMporpamMMmoil «B3rmmix B
Oynmyniee: MOJEpHH3aIHSL OOIECTBEHHOTO CO3HAHUSY.

Sociology, Political
science, Culturology

The disciplines of the module form the social and
humanitarian outlook of students in the context of solving
the problems of modernization of public consciousness,
determined by the state program "Looking into the future:
modernization of public consciousness".

OK 2
OK 3
OK 6
OK 7
OK 8
OK 9
OK 10
OK 12
OK 15
OK 21
OK 22
OK 23

KBIT MK
0O0J1 OK
GED MC

Psi / Psi/
Psy 106

ITcuxonorus

[oH cTy#EHTTEPAIH 2JIeyMEeTTIK—TyMaHUTAPIIBIK KO3KapachlH
KaJbINTacThIpyFa OarbITTanraH, «borjamakka Kkeskapac:
KOFaM/IbIK CaHaHbI KAHFBIPTY» MEMJIEKETTIK
GarmapiamaceIMeH OaimaHbICTHI. IIoH TysiFa TICHXOIOTHICHI,
©3iH-031 PeTTey INCHXOJIOTHSICH, OMIPAIH MOHI MEH KociOu
©31H-631 aHBIKTAy MCUXOJOTHSCHI, COHMA-aK TyJIFaapajbiK
KapbIM-KaThIHAC TICHXOJOTHACHIHIAFBI HETI3rl TYCIHIKTEpIl
KaMTH/IbI.

TIcuxonorus

JuctuuinHa HamnpasieHa Ha (OPMHUpPOBaHHE COLMAIBHO-
TYMaHUTapHOTO MHPOBO33PEHUsSl CTYAEHTOB, CBs3aHa C
TOCYJIapcTBEHHOW mporpamMmoii «B3mmsig B Oymymiee:
MOJIEpHM3alMsl OOIIECTBEHHOTO CO3HaHUWs». JlucummnmnHa
BKJIIOYae€T B Ce0sl OCHOBHBIE TIOHSATHS [0 TICUXOJIOTHH
JMYHOCTH, TICHXOJIOTMHM  CaMOpPETryISIMH, ICHXOJOTHU
CMBbICJIa JKU3HH U MTPOECCHOHATILHOTO CaMOOIIPE/ICIeHH s, a
TaKOKE TMICUXOJIOTHMH MEKIMYHOCTHOTO OOLICHHSI.

Psychology

The discipline is aimed at the formation of the social and
humanitarian outlook of students, is associated with the state
program "Looking into the future: modernization of public

OK 11
OK 21




consciousness.” The discipline includes basic concepts in
personality psychology, psychology of self-regulation,
psychology of the meaning of life and professional self-
determination, as well as the psychology of interpersonal
communication.

KBIT TK
OOJ1 KB GED
cc

KSZhKM | KyksIK sxoHe chibaiimac | IIoHII OKy 3aHHaMaJbIK HOPMAaAPABIH POIIi Typasibl alIlbl OK 10,
N/ OPAK | skeMKOpPJIBIKKA KapChl TyciHik  OepeTiH KYKBIKTBIH HET3Ti  cajlaJapbIHBIH OK 12
/ BLACC MOJCHHUET HeTizaepi MOceNleNiepiH  KapayFa OaFbITTaiFaH, CcoHpaii-ak Oiurim OK 13
109 ayIIbLIapABIH cbIbaiinac AKEMKOPIIBIKKA Kapchl
JYHUETAHBIMBI MeH KYKBIKTBIK MOJICHHETIH ON 10
KaJIBIITACTBIPY/IBI 3€PCIICY i KO3ICHII.
OcHOBBI TIpaBa u M3yueHue AUCIUIUIMHBI HAIpaBlI€HO HA pPacCMOTpPEHHUE
AQHTUKOPPYMIHOHHON BOIIPOCOB OCHOBHBIX OTpAaclieil mpaBa, KOTOphIe Aal0T olriee
KYJBTYPBI MIPEACTABICHUE O POJM 3aKOHONATEIbHBIX HOPM, a TaKXKe
MIPENyCMaTPUBAET HA3y4YEHHE (bopMupoBaHus
AQHTUKOPPYNIMOHHOTO ~ MHpPOBO33PCHUSI M IPaBOBOM
KYJIBTYPBI 00yJaIOIIIXCsl.
Basics of Law and The study of the discipline is aimed at considering the issues
Anti-Corruption of the main branches of law, which give a general idea of the
Culture role of legislative norms, and also provides for the study of
the formation of anti-corruption worldview and legal culture
of students.
ETK/ DKOJIOTHS KIHE IToH SKONOTHUSITBIK OMIAYAbI KOHE TaOWUFH JKOXKYHelIep MeH OK 20
EBzh/ TIPHIUTK Kayinci3airi TexHoc(epalapAblH ~ KYMBICBIHIA  KayilTi,  TOTEHIIe
ELS 109 JKaFailyIapIblH aJlJIbIH a1y KaOUIeTiH KaJIbIITacThIPabl. ON 10
Okonorus u JucuuriuinHa  (GOpPMHUpYET DKO3AI[MTHOE MBIIUICHHE U
6€3011acHOCTb CIOCOOHOCTh MPENyNPEKACHNS OMACHBIX U UPE3BBIYAHHBIX
JKU3HENEATENBHOCTH cutyanuii B (yHKIMOHHPOBAaHUH HPHUPOTHBIX HKOCUCTEM H
TexXHOC(EpH.
Ecology and Life The discipline forms eco-protective thinking and the ability
Safety to prevent dangerous and emergency situations in the
functioning of natural ecosystems and the technosphere.
EKN / DKOHOMHKA KOHE [ToH 3KOHOMHKAJBIK OMIIAy TOCLIIH, O9CEKeNecTiK opTana OK 13
OEP/BEB | kocimkepiik Heri3nepi | KocimOpelHIApAblH ~ TaOBICTBI  KOCIOKEPIiK  KbI3METIH OK 14
109 YUBIMIACTBIPYABIH ~ TEOPMSUIBIK ~ JKOHE  HPAKTHKAJBIK
JIAFIbUIAPBIH KaJIBIITACThIPab. ON 10

OCHOBBI 9)KOHOMHKH 1
MpEANPUHUMATENILCTBA

Jucnumnimza ¢dopmupyer SKOHOMUYECKHI obpa3
MBIIIJICHUS, TEOPETUYECKHE U IPAKTUYECKUE HABBIKU
OpraHMu3aluu YCHEIIHON IpeaIPUHUMATENBCKOM
JIESITEJIbHOCTY NPEANPUSATUN B KOHKYPEHTHOM cpezie.

Basics of economics
and business

The discipline forms an economic way of thinking,
theoretical and practical skills in organizing successful




entrepreneurial activities of enterprises in a competitive
environment.

KN/OL/
BL 109

Kemmbacmbsuibik
Heri3xaepi

Byn moHmi oky kesiHme OuTiM amymrsiiap KeUIOACIIBLIBIK
KacHUeTTepli, CTUIbJIEPi, KOCITIOPHIH, aiiMaK >KOHE TyTacTait
el JeHTrediHAe ocep €Ty oJiCTepiH KOJIaHa OTBIPHII,
aZaMIapAblH MiHE3-KYJIKBl MEH e3apa OpeKeTiH THiMIl
0acKapyasIH 9IlicTeMeci MEH MPAKTUKACHIH HTepe]li.

OCHOBHI THIEPCTBA

[Ipn w3ydeHWUM [JaHHOM JHCHUIUIMHBI  OOydJaromrmecs
OBIIAJICIOT METOAOJIOTHEH W TPaKTHKOH 3¢ (eKTHBHOTO
yIpaBJICHUsI TOBEICHUEM U B3aUMOACHCTBUEM JIFOIICH MyTEM
HUCIIOJIb30BaHUA J'II/IJlepCKI/IX KaucCTB, CTI/IJ'ICﬁ, METOOOB
BIIUSIHUSA Ha YpOBHE MNPEANPHUATHS, PErHMOHA U CTPaHbl B
LIEJIOM.

Basics of Leadership

When studying this discipline, students will master the
methodology and practice of effective management of
behavior and interaction of people through the use of
leadership qualities, styles, methods of influence at the level
of the enterprise, region and country as a whole.

OK 12
OK 13

ON 10

I0AE /
EIV/EI
109

WHxumo3uBTi e3apa
OpeKeTTECY ITHKACHI

[MoH MyMKIiHAITI OICKTEYT aZaMIapMeH KapbIM-KaThIHAC
Kacay IPOLECIHAE CTYICHTTEpAIH KOMMYHHKATHBTI JKOHE
QNIEYMETTIK IaFJbUIApBIH JaMbITYIBl, CPEeKIIe ICHCAYJIBIK
MYMKIHIIKTEpi Oap amamMIapabslH SIEyMETTIiK, SMOIIHOHATIEI
JKOHE MIHE3-KYJIbIK KUBIH/ABIKTAPBIHBIH €PEKIIeNiri Typalibl
OLTIMII  KaJbIITACTBIPYAbl KaMTHJbI, COHBIMEH KaTap
MHKITIO3UBTI OiniM Oepy »oHe KociOu opTaja TybIHIAWTBIH
TYJIFaapaiblK ©3apa OpEeKeTTeCy MacelieNiepiH Iemyre
KOMEKTeCyre apHaJIFaH.

OTHKA UHKITIO3UBHOTO
B3aUMOJIEHICTBUS

Jucnummza NpeAroiaraeT pa3BUTHE Y CTYICHTOB
KOMMYHHUKAaTUBHBIX M COLMANBHBIX HABBIKOB B IIpOIECCe
B3aUMOJEHCTBUSL €  JIIOABMH  C  OTPAaHWYEHHBIMHU
BO3MOXKHOCTSIMH ~ 37I0POBBsI, (OPMHPOBaHHWE 3HAHHH O
cBoeoOpasuu COLIMANIBHBIX, SMOIMOHAIBHBIX "
MOBEJCHYECKUX TpynHOCTEN JIHLL c 0COOBIMHU
BO3MOYKHOCTSIMHM 3[I0pPOBBsI, @ TaK)Ke IpHU3BaHa MOMOYb B
pelieHnM  3ajad  MEXIMYHOCTHOIO  B3aMMOJECHCTBUS
BO3HHUKAIOIINX B HHKIIO3MBHOW 0O0pa3oBaTeNbHOW U
po¢eCCHOHATBHON cperie.

Ethics of inclusive
interaction

The discipline develops communication and social skills in
the process of interaction with people with disabilities. It
forms knowledge about characteristics of social, emotional
and behavioral difficulties of people with disabilities. Also it
helps to solve the tasks of interpersonal interaction in

OK 13
OK 14

ON 10




inclusive education and professional field.

GZNAH/O
NIAP/
BRAW
109

Frutbivmu
3epTTeyIepaiy
HeTi31epi )KoHe
aKaJIEMHUSUIBIK XaT

[ToH OKBITBUIATHIH cajafarbl FRUIBIMU 3epTTEYIep dJicTepi
MEH aKaJIeMMSUIBIK XaTThl 3epTTeyre OarbITrairad. bimim
ANYIIBUIAD TYKBIPBIMIAMAIIBIK allllapaTeH JKOHE 3epTTey
JKYMBICBIHBIH HETI3T1 Ke3eHIepiMeH, omictepaiy
KIKTeTyiMeH, OJapIbl KOJNIaHY calajapbIMeH TaHBICAJIBI.
BimiM amymbulap FBUIBIMH 3epTTEYIEpIi CaHIBIK >KOHE
camanblk Tajgay HaFdpUIapblH HIepyre JKOHE OHBIH
HOTWKENEPiH aKkaJeMMsUTBIK ~ OpTaja Makala MeH
OasiHIamasap TYpiHJe YChIHYFa YHpEHe .

OCHOBBI HayYHBIX
HCCIIEIOBAHUN U
aKaJIeMHU4ecKoe
MIHCHMO

I[I/ICHI/IHJ'H/IHa HalpaBjiCHa Ha HM3YUYCHHC MCTOAOB HAy4YHBIX
UCCIICMIOBAHUN W aKaJeMHUYEeCKOr0 MHUChMa B H3ydaeMoOi
obnactu. OOyyaromuecs O3HAKOMATCS C IOHATHIHBIM
amnmapatoM HM OCHOBHBIMH 3TallaMU HCCIICIOBATEIbCKOM
JeATeIbHOCTH, KiacCcHu(UKAlUe METOJO0B, O0JaCTSIMH HUX
npuMmeHeHus. OOy4aronuecss Hay4aTcsi BIAJCTh HABBIKAMU
KOJIMYECTBEHHOT0 W KAYE€CTBEHHOTO aHallM3a Hay4YHbBIX
HCCICOBAHUN W TPEACTABIATh pE3yIbTaThl B  BHC
MyOJIMKAIMK ¥ BBICTYIUICHUH B aKaJJIeMHUUECKO# cpejie.

Basics of research and
academic writing

The discipline is aimed at the study of research methods and
academic writing in the field of study. Students will study
the conceptual apparatus and basic stages of research
activities, classification of methods, areas of their
application. Students will acquire skills of quantitative and
qualitative analysis of scientific research and will be able to
present their results in the form of publications and
presentations in the academic environment.

OK 13
OK 14

ON7
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MOJYITB/

Language
module

Monyabai
CoTTI
assKTaraHHa
H KeHiH
oixim
ATYIIBI
Ka0J1eTTi:
KK 16, KK
17, KK 20

/ Mocae
YCIIEIIHOTr 0
3aBeplleHd
s1 MOZLYJISE
o0yyarommii

B MK
00J] OK
GED MC

K(O)T/
K(R)Ya/
K(R)L 102

Kasak (opsic) Timi

[lon Ka3ak TidiH LIET TNl peTiHAEe CTyIeHTTepre T
KOJIAHYIbIH ~ OapnblK  JeHreiliHae  KOMMYHHKATHBTIK
KY3BIPETTUTIKTI  KaJbIITACTBIPY  apKBUIBI  QJICYMETTIK,
MOJICHHETapaJIbIK, KaCiOM KapbhIM-KaThlHAC KYpajbl peTiHe
Ka3aK TUIH canajibl MEHIepyai KaMTaMachl3 eTei

Kazaxckuii (pycckuii)
SI3BIK

JductmiuimHa  obecreynBaeT KadeCTBEHHOE YCBOCHHE
Ka3aXCKOro  sA3blKa  KaK  CPEACTBA  COLUAJIBHOIO,
MEXKYIBTYpHOTO, TPO(ECCHOHAIFHOTO OOIMIeHUs uepe3
(opMHpOBaHNE KOMMYHHMKATHBHBIX KOMIETEHIIMH BCEX
YPOBHEN MCIOJIb30BAHUS SA3bIKA JUIS U3YYAIOIIMUX Ka3aXCKUH
A3bIK KAK MHOCTPAaHHbIN.

Kazakh (Russian)
language

The discipline provides high-quality mastering of the
Kazakh language as a means of social, intercultural,
professional communication through the formation of
communicative competencies at all levels of language use

10

1,2

OK 16
OK 17
OK 20




cs Oyaer:
OK 16, OK
17, OK 20

/ Upon
successful
completion
of the
module, the
student
will:

GC 16, GC
17, GC 20

for students of Kazakh as a foreign language

JKBIT MK
00J1 OK
GED MC

ShT/1ya/
FL 107

Ileren Timi

[lon crymeHTTEpAiH MOAEHHETAPAIIBIK-KOMMYHUKATUBTIK
KY3BIpeTTiNriH meren TimiHAe OimiM Oepy OaphIchIiHIA
eyponasslk Al neHreiie KaJIbINTacTRIPabl.

MHocTpaHHBIH SA3BIK

JuctumHa ¢dopmupyet MEXKYIBTypHO-
KOMMYHHKaTHBHYIO KOMIIETCHIIMIO ~ 00ydJaromuxcs B
MPOLIECCE H3YYEHUs] BTOPOTO HMHOCTPAHHOTO S3bIKAa Ha
€BpOIEHCKOM ypoBHE Al.

Foreign language

The discipline forms the intercultural and communicative
competence of students in the process of learning the second
foreign language (level Al).

10

3,4

OK 16
OK 17
OK 20

BI1 )KOOK
B/l BK
BD UC

EShTPG/
PGVYa/
PGSFL 207

Exinmni meren TiniHig
MPAKTUKATIBIK
rpaMMaTHKaChl

By mon Oacramkpl JeHreiie MpaKTHKAIBIK MEHIEpy YIIiH
KakerTi Exinmn mer Timinig (Hemic / ¢paniry3) Herisri
rpaMMAaTUKAIBIK ~KYPBUIBIMIAPBIH  3EpAcieyai Ko3aeHI.
Kypctel  OKy KapamailblM — MOTiHIEpJAEri  3epTTeireH
rpaMMaTHKAIBIK KYOBUIBICTAPIbl TaHY JKOHE TYCIHY, JKa3y
Ke3iHJIe TpaMMaTHKaJbIK TYPFBIAAH JAYpbIC KapamaibiM
ceiileMIepai  Kypy, COHBIMEH  Karap  KYHAEJIKTI
TaKBIPBINTapAaFbl KAPHIM-KAaThIHAC JKaFalbIH/IA CKIHIII IIeT
TUTIHJE aybI3IIa COUIIEYi CayaTThl KaJBINTACTHIPY KaOileTiH
KAJIBIITACTHIPAIBL.

[IpakTuueckas
rpamMMarnKa BTOpOTo
us

JlanHas JIUCHMIUIMHA TIpEAroiaraeT H3ydeHHe O0a30BbIX
IrpaMMaTUYECKUX CTPYKTYp BTOPOr0O HHOCTPAHHOIO S3bIKa
(memenkuit /| QpaHmysckuit), HEOOXOAUMBIX IS
npakTuueckoro osiaaaeHus B  Ha  anemeHTapHOM
(nauanpHOM) ypoBHe. M3yueHue kypca GopMUpPYET yMEHHE
pacmo3HaBaTh M IIOHMMAaTh HW3y4YeHHBIE I'paMMaTHYECKUE
ABJICHNS B NPOCTHIX TEKCTaX, COCTABIATH TPaMMaTHYECKU
KOPPEKTHO TPOCThIE MPEMJIOKEHUS NPH MUChME, a TaKkKe
rpaMOTHO  O(OPMIISITH  YCTHYIO pedb Ha  BTOPOM
WHOCTPAHHOM SI3bIKE B CHTyalUsiX KOMMYHHMKAallHM Ha
NIOBCEJHEBHBIE TEMBI.

Practical grammar of
the second foreign
language

This discipline involves the study of the basic grammatical
structures of the second foreign language (German / French),
necessary for practical mastery of the language at the
elementary level. Studying the course forms the ability to
recognize and understand the studied grammatical
phenomena in simple texts, to compose grammatically
correct simple sentences when writing, as well as to present
oral speech in the second foreign language in situations of
communication on everyday topics.

ON 3

BII/TK

EShT /

Exinmi meren timi (Bl

Byn moH OimiM  amymisUIapABIH - QJIEYMETTIK-KETKUTIKTI

ON 3




BJUKB
BD/CC

VlIYa/SFL
216

JICHTCIi1)

MO/ICHHETapaIIbIK KOMMYHHUKAIIHSCHI MeH Kacion
KY3BIPETTNIriH KajemracTeipanel. LlleT TimiH MeHrepyniH
eypomnanslk neHreii - Bl meHrefiine Ko jkeTki3emi, conney
OpeKeTiHiH OapibIK TYpJiepi OOWBIHINA: THIHIAY, OKY, COMIIEY,
Kazy.

BTtopoii uHoCcTpaHHbIN
sI3BIK (YpoBeHb B1)

JanHas mucnuminHa GOPMHPYET COLUAIBHO-I0CTATOYHYIO
MEXKYJIPTYPHYI0 KOMMYHHMKAIlMI0O ¥ IpoQecCHOHATIbHBIC
KOMIIETeHITNH oOydJaromuxcs. JlocTuraercs eBpomencKuit
YPOBEHb BIIaJIeHUs] HHOCTPAHHBIM S3BIKOM - ypoBeHb B1, mo
BCEM BHJAM pEUCBON JEATEIBHOCTH:  ayJUpPOBAHUIO,
YTCHUIO, TOBOPCHUIO, TUCHMY.

Second foreign
Language (level B1)

This discipline forms socially sufficient intercultural
communication and professional competencies of students.
Achieved the European level of proficiency in a foreign
language (level B1), in all types of speech activity: listening,
reading, speaking, writing.

EShTPG/
PGVlYa/
PGSFL 216

Exingmii meren TUTIHIH
MPaKTHKAJIBIK
rpamMMarukacsr (2
JICHT 1)

By non kasipri Hemic / ¢paHIy3 TUTIHIH TpaMMaTHKAIBIK
KYpBUIBIMBI Typasel OumiM amyra OarpiTTanradH. bimim
aNyIIBUIAp IPaMMATHKANbIK KYOBUIBICTAPABIH (OpMababl
Oenrinepi MeH QYHKIMSUIAPBIH —aHBIKTayFa YHpEHeI,
oNapAbl KoJgaHa Oily JarApUIapblH  KaJbIITACTBIPBII
nameitanel.  [loH  cuHTakcuc — koHe  Mopdoiorus
OemMICpIHIH  epeKeNepiH  KaMTHTBIH  MaTepHasIIbl
KaMTHIbI, Ojlap KypAedi ces3depni, CeiieMiaepnai, TepeH
OBl ceilieMaepal KypyFa »oHE IIbIHAWBI MOTIHAEPII
TYCIHyTe Kaer.

IIpakTnueckas
rpaMMaTiKa BTOPOTro
U (yposens 2)

JanHas JUCLMIUIMHA HAlpaBieHa Ha IpHOOpeTeHHe
o0y4aeMbIMH  3HaHHM O  IpaMMaTHYeCKOM  CTpoe
COBPEMEHHOTO  HeMenkoro /  (paHIy3CKOTO  SI3bIKA.
OOyuaromuecst ~ y4yarcst — paclio3HaBaThb  (DOpMajbHBIE
NMpu3HaKu W (QyHKOMM — TpaMMaTHUeCKUX  SIBJICHUM,
BbIpa0aThIBAIOTCSl HAaBBIKM WX NpUMEHeHus. JucuumnimHa
COZEPKUT MaTepuall, BKIIOYAIOIUI MpaBuia Mo pasaenam
CHHTaKcuca 1 Mop(hoJoruu, HeoOX0oIMMBbIE JUIsl TOCTPOCHUS
CIIOKHBIX BBICKAQ3bIBAHUM W TIOHWMAaHHUS ayTeHTHYHBIX
TEKCTOB.

Practical grammar of
the second foreign
language (2 level)

This discipline is aimed at acquiring knowledge about the
grammatical structure of the modern German / French
language. Students will learn to recognize the formal signs
and functions of grammatical phenomena, to develop the
skills of their application. The discipline contains material
that includes rules on syntax and morphology necessary for

ON 3




constructing complex utterances and understanding
authentic texts.

KIUTK
TIJUKB
PD/CC

EShT /
VIYa/SFL
305

Exinmi mreren timi (B2
JIeHT 1)

Kypc abcrpakrini jkoHe HAKTHI TaKbIPBIITApFa apHAIFaH
KYpHeNni MOTiHAepAl TYCiHyAi, COHBIH IIIHAE >KOFapbl
MaMaHJaHIBIPBUTFAH MOTIHAEP Typaibl Ceineymi, opTypii
TaKBIPBIITAp OOMBIHIIIA HaKTEHI, erKel-TermKenn
xabapiamanap jkacail Oimymi JkoHE HETI3ri Mocelere o3
KO3KapachIHBI3AbI oinmipymni, OpTYpNi  MiKipIepaiH
APTHIKIIBUTBIKTAPBI MEH KEMINUTIKTEPIH KOPCETYI KAMTHIBL.
KypcTbl oKy OapbichiHAa OiiM amymbulap scce Hemece
OasHIaMa Kasy, Cypakrapiasl skapusiay Hemece "Ho"
Hemece 'KOK' JereH MIKIpal  JoNeNiey  JaFAbUIapbIH
JaMbITabl.

Bropoii uHOCTpaHHbII
s13BIK (YpoBeHb B2)

Kypc Briroyaer B ceOsi MOHMMAaHUE CIOKHBIX TEKCTOB Ha
aOCTpaKkTHBIE W KOHKPCTHBIC TEMBI, B TOM YHCJC
y3KOCIMEIHAIbHBIE TEKCThI, CIOHTAHHOE TOBOPEHHE, YMEHHE
JIeNaTh YeTKUE, OAPOOHbIE COOOIICHHS Ha PA3THMIHbBIC TEMBbI
U M3JIarath CBOI B3IVISLI HA OCHOBHYIO MPOOJIEMY, MMOKa3aTh
MPEUMYIIECTBO U HEIOCTATKH pPa3HbIX MHeHHiH. B xome
U3y4eHUs] Kypca OOydYaroIInecsl pa3BUBAIOT TAK)KE HABBIKU
MmUchbMa 93CCE WM JOKJIAA0B, OCBEIIas BOIPOCHI WK
ApPryMEHTUPYSI TOUKY 3PCHUS «32)» WM (IIPOTHUBY.

Second foreign
Language (level B2)

The course includes understanding of complex texts on
abstract and concrete topics, including highly specialized
texts, spontaneous speaking, the ability to make clear,
detailed messages on various topics and to express their
views on the main problem, to show the advantages and
disadvantages of different opinions. During the course,
students also develop the skills of writing essays or reports,
highlighting issues or arguing the point of view "for" or
"against"”.

ON 3
ON7

EShTT/
AVIYa/
LSFL 305

Exinmmn meren Tininge
TBIHIAIBIM

Byn moH ekiHmi mer TumiEae —(Hemic/dpaHiry3)
MOJICHHETapalbIK KapbIM-KAaTbIHAC IPOLECiH/Ae LIeT TiTiH
KaObU11ay JAaFIbUIapblH KaJBINTACThIpyFa OarbiTTanFaH. by
KypCThl OKBINl YHPEHY KYHIENIKTI KapbIM-KaThIHACTBIH
CTaH/JAPTThl JKaFJaillapblHIa [IbIHAWBI MANiMEMeNepii
KyJTakmeH KaObuigayra >KOHE TYycCiHyre, KadTa Cypaymsl,
HaKTbUIay/Ibl KOJJIAHYFa, COHJal-aK ayaroka30a/ia KOHTEKCT
OolibIHIIA OEWTAaHBIC CO3AEPAIH MAaFbIHACHIH  OOJDKai
OTBIPBIN,  IIBIHAWBI ~ Kocibm  OargapmaHraH — JKoHE
MyOIMIUCTUKANBIK ~ MOTIHIEPAIH  Ma3MYHBIH  TyciHyre
MYMKIHIIIK Oepeti.

ON 3
ON 8




AynupoBaHue Ha
Bropom U

JanHas JuCLMIUIMHA HampaBieHa Ha (OPMUpPOBaHHE
HAaBBIKOB BOCIPHATHS HMHOS3BIYHOM peun B mporecce
MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIlM¥ HAa BTOPOM HHOCTPAaHHOM
s3pIke  (HeMenkui / Qpanmysckuii). M3ydenwe maHHOTO
Kypca MO3BOJIMT BOCHPHUHUMATh Ha CIyX M IOHMMATh
ayTCHTHYHBIC BBICKa3bIBAaHUS B CTAHIAPTHBIX CHTYaIHAX
MOBCEAHEBHOTO  OOWICHMS, IONB3YSACh  IIEPECIPOCOM,
yTOYHEHHEM, a Takke IIOHMMarh B  ayAHO3aIliCh
coziep)kaHue AYTEHTUYHBIX npodeccroHaibHO-
OPHEHTHPOBAHHBIX M  IMyOJMIUCTUYECKUX  TEKCTOB,
JA0TaabIBasICh O BHAYCHUN HE3HAKOMBIX CJIOB IO KOHTCKCTY.

Listening in a second
foreign language

This discipline is aimed at developing the skills of
perception of foreign language speech in the process of
intercultural communication in the second foreign language
(German / French). The study of this course will allow to
understand authentic statements in standard situations of
everyday communication, using re-questioning, clarification,
as well as to understand the content of authentic
professionally-oriented and journalistic texts in an audio
recording, guessing the meaning of unfamiliar words by
context.

KI/TK
1J/KB
PD/CC

EShT/ Exinnm mreren timi Byn moH  OimiM  adymwsUiapablH - KaciOM  KoHe ON1
VIYa/SFL | (B2-xkamracTeIpyIist KOMMYHHKaTUBTI-MOICHH KY3BIPETTUTIKTEPiH ON 3
307 JICHTeiii) KajemTacTeipanel.  Lleren TimiH OUIyAiH eypoOHaibIK
JeHreifine - B2-xanracTeIpylibl JIeHreiiHe KOJ JKeTKi3enl,
coljiey OpEKEeTIHIH OapiblK TypJiepiHae: ThIHIAY, OKY,
ceiliey, jxasy.
Bropoii nnoctpannslii | [lanHas aucumiuimHa (GOpMHpYeT NpodecCHOHANbHBIE W
sI3bIK (ypoBeHb B2- KOMMYHHKaTHBHO-MHTEPKYJIBTYPHBIC KOMITETEHIINH
MIPOIBUHYTHIN) CTYIEHTOB. JlocTuraercss eBpONEHCKUN NPOABUHYTHIH
YPOBEHb BJIQJICHUS MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM - YpPOBEHb B2-
MIPOJBUHYTHIA, O BCEM BHUIAM PEYEBOH HEATEIHHOCTH:
ayIMPOBaHMIO, YTCHHUIO, TOBOPEHHUIO, ITUCEMY.
Second foreign This discipline forms professional and communicative-
Language (level B2 intercultural competences of students. During the course the
advanced) European advanced level B2 of foreign language is achieved
in all types of speech activity: listening, reading, speaking,
writing.
AMAEShT | ApHnaiisl MakcaTTapra [ToH KapbBIM-KaThIHACTBIH €peKIe >KarmaiiapblHaa eKiHIIi ON 2
/VIYaSC/ | apuanras exiHmi nret timiage (Hemic / ¢paHily3) pelenTHBTI KOHE OHIMII ON 8
SFLSP 307 | weren Tini JaFapUIapael  KaJbIITacTeIpyFa OarbiTTanrad. IloHII OKYy ON9

HOTIKECIHJe OLITIM  aJymbpuIap OKYy-KOCINTIK KbI3METTE




eKIHII [IeT TUTH KOJNJAHYAbI, KOCINTIK-OaFaapiaHFaH
TaKpIPBINITApAa OHTIMeJIep MEH IMiKipTajactap >KYprisymi,
apHaiipl Mocenenep OOMBIHIIA aKmapaTThl XKYHeleyni jkoHe
KUHAKTayIbl, ayIHoka30aia apHailbl TaKbIPBINTAFEl KYPACIi
MOTIHIEpIIH erKel-Terkeili Ma3MYHBIH — KaOBUIAay[IH,
apHaiibl MOTIHAEpAlI aygapy VIOiH eKiHImi ImeT TUTiH
KOJIJaHyIbl YHPEHEi.

Bropoit U nis
cHelHaIbHBIX Ieliei

JucnuimHa HampasieHa Ha (JOPMHPOBAHME PEIENTHBHBIX
W TpONYKTHBHBIX HaBbikoB Ha BUS (uemeukuit /
¢paHIy3ckuid) B CHELMANbHBIX CHTyalMsX oOwieHus. B
pe3yabrare U3y4eHHs ITUCLUILIMHBI 00yJalonecs: HayqyaTcs
ucnojip3oBath Bropod MS B yueOHO-npodeccroHaIbHON
JeATeNIbHOCTH, BecTH  Oeceibl M JUCKyCCHUH  Ha
1po¢ecCHOHAILHO-OPUCHTHPOBAHHBIE TEMBI,
cCUCTeMaTH3upoBaTb ©  0000mare wHpOpMANHIO IO
CIeIMaIbHON MpoOIeMaTHKe, BOCIIPHHUMATD B ayANO03aIICH
JeTaNbHOe coziepXKaHue YCIIO)KHEHHBIX TEKCTOB
CTIeIMaTIbHON TEeMaTHKH, ncronbs3oBars BUSI nns mepeBona
CIIEIIMATBHBIX TEKCTOB.

Second foreign
language for specific
purposes

The discipline is aimed at the formation of receptive and
productive skills in German [/ French in special
communication situations. As a result of studying the
discipline, students will learn how to use the second foreign
language in educational and professional activities, to
conduct conversations and discussions on professionally-
oriented topics, to systematize and summarize information
on special issues, to perceive the detailed content of
complicated texts of special topics in audio recordings, to
use the second foreign language to translate special texts.

XKaparbuisicTan
y-
MaTeMaTHKAaJIBIK
Mo/

EcrecTtBenno-
MaTeMaTHYECKHU
i/ mMomyns/

Natural Science
and
Mathematics
Module

Monynb i
coTTl
asgKTaraHHaH
KeHiH O1i1iM
AJTYIIIBI
KaOJIeTTi:
KK 11, KK
19

/ Tlocie
YCIICIITHOTO
3aBepIICHUS
MOTYIIS

JKBIT MK AKT /IKT | Aknapartsik- [ToH 1QPIBIK KOMMYHUKAIHSIIBIK TEXHOJIOTHATIAD APKBLIBI OK 19
00 OK /ICT 104 KOMMYHUKAIFSITBIK aKmaparThel i37ey, CakTay, eHJACy >KoHe Oepy NpoIecTepiH,
GED MC TEXHOJOTUsIap omicTepiH chlHM Oarajiay OKoHE Taijay — KaOlIeTiH
KaJIBIITACTHIPaIBL.
Wndopmanmonno- HuctumumHa  opMHpyeT  CIIOCOOHOCTh — KPUTHYECKH
KOMMYHHKAI[MOHHBIE OLICHMBAaTh M aHAIM3MPOBAaTh IPOIECCHl, METOABI IOUCKA,
TEXHOJIOTUH XpaHeHus, o00paboTkm ©  mepemadyd  HWH(DOpPMAIHH,
MOCPEJICTBOM HU(PPOBBIX KOMMYHHKAI[HOHHBIX TEXHOJIOTHH.
Information and The discipline forms the ability to critically evaluate and
Communication analyze the processes, methods of searching, storing,
Technologies processing and transmitting information through digital
communication technologies
BIT XKOOK ATA/ITP/ | AknapaTTsIK IloH  1udpuelk  TeXHOJOTHsJIAp  apKpUIbl  ayjapma ON1




obyuaronmii | bJ] BK ITT 215 TEXHOJIOTHUSJIap JKOHE JaFfbUIapblH  KaJBINTAcCTBIPAAbl, aBTOMATThl  ayjnapMma ON5
cs1 Oymet: BD UC aygapma MPOIECTEePiH TaJmaiiibl, aKmapaTThl cakray, Oepy, OHICY
OK 11, OK yiH OarmapiaMaiblK KaMTaMmachl3 eTydi IaianaHyFra,
19 aymapma skanpl OarqapiaManapblH MaiiiadaHyra MYMKIHAIK
Oepei.
/ Upon WudpopmannonHbe JuctmiumHa (GopMupyeT HaBBIKM IEPEBOZA ITOCPEICTBOM
successful TEXHOJIOTHH H IIepeBO | HU(POBBIX TEXHOJIOTHH, aHaINU3UPYeT HPOLEeCCH
completion ABTOMATHYECKOTO MepeBo/a, IIO3BOJISIET  3a/eiCTBOBATh
of the nporpaMMHOe oOecrieueHue Juisi XpaHeHHus, IepenadH,
module, the 00paboTkn  WH(pOpPMAaNMM, HCHONB30BaTh  IIPOIPaMMBbI
student will: aMSITH [IEPEBO/IA.
GC 11, GC Information The discipline forms translation skills through the use of
19 technologies and digital technologies, analyzes the processes of automatic
translation translation, allows using software for storing, transferring,
processing information, using translation memory programs.
Ipremni nasipneik | Moaynbai BIT 2JKOOK BShT /BIY | Bazanbik meren Tini Byn mon eypomanbik Bl nenreiiine coiikec cTyaeHTTepae ON 2
Moy / COTTI Bl BK / BFL 201 MOICHUETAPABIK JKOHE KOMMYHUKATHBT1
askraranHan | BD UC KY3BIPETTUTIKTEpAIH epeKmie TYpPiH KaJbIITaCTHIPAIBL.
Mopnynb KeHiH O171iM MyHnait  KY3BIPETTUTIK  CTYICHTTEPAIH  KAJIBINITACKaH
(yHOAMEHTaIBH | ayIIbl OimimMaepi MeH MaFapUIaphlHA HETi3MIENTeH MOICHHETapalIbIK
OM MOATOTOBKK / | KaOIeTTi: JIEHreie meT TUTIHAE KaphIM-KaThIHAC JKacay KaOiieTi MeH
ON 1, ON 2, JAWBIHIBIFBI ST TYCIHIIEII.
Fundamental ON 3, ON 4, bazoBblit uHOCTpaHHbIi | [laHHas aucuMIUIMHA (GOPMUPYET Y CTYIEHTOB OCOOBIH BUJL
Training Module | ON 6 SI3BIK MEKKYJIBTYPHO-KOMMYHHUKaTHBHOI KOMIIETCHIH B
COOTBETCTBHM ¢ oOImeeBponeiickum ypoBHeM Bl. Taxkas
/ Tlocne KOMIIETEHIINSI TTIOHUMAETCSI KaK CIOCOOHOCTh M TOTOBHOCTB
YCIIEITHOTO CTYICHTOB K OOIICHHI0O HAa HMHOCTPAaHHOM SI3bIKE Ha
3aBEpILICHHS MEXKYJIBTYPHOM YpPOBHE C ONOpOH Ha chopMHUpOBaHHBIE
MOJTYJISI 3HAHUSI M YMCHHUSL.
o0yJaromuii Basic foreign This discipline forms a special type of intercultural and
cs Oyner: Language communicative competence in students in accordance with
ON1,0N 2, the European level B1. Such competence is understood as
ON 3, ON 4, the ability and readiness of students to communicate in a
ON 6 foreign language at an intercultural level, based on the
knowledge and skills that have been formed.
/' Upon BIT )KOOK PGF / PGF / | TlpakTHKaibIK Kypc ¢oHeTnka MeH NMpakTHKaJIbIK TPpaMMaTHKAaHBIH HETi3Ti ON 2
successful BJI BK PGPh 202 rpaMMaTHKaCHl JKOHE OemiMaepiH  KOpCEeTeTiH  TaKBIPBIITApAsl  KaMTHJBL
completion BD UC (dbonetnka (1 meHretii) MOpQOJOTHs XKoHE CHHTakcuc. Kypc 3ar eciMuepii, ChIH
of the ecimaepni, caH ecimmepmi, ecimuikrepmi, ecimmikrepi,
module, the MaKal-MoTeNJep/i,  eTICTIKTIH  Ka3ipri  ¢dopMaiapbiH
student will: 3€pTTEYI KaMTHIBI. Matepuan epexkerep MeH MPaKTUKAIBIK
ON 1, ON 2, Tycingipmeci  Typinje

JKATThIFyJIapAblH TCOPUSIIBIK




ON 3, ON 4,
ON 6

ycbiHbUFaH. KypcTel oKy OapbIchiHma OuTiM  amynisuiap
CTaHIAPTTHl TPaMMaTHKAJIBIK epexesiepli MEHIepil, TyphIC
aybI3IIa XKoHE jkaz0ala ceilyiey JarIbUIapbIH MEHTepei.

IIpakTuueckas
rpaMMaTuKa u
¢donernka (ypoBeHs 1)

Kypc Bkimrouaer B ce0s Tembl, OTpakaiomue O0a30BBIC
pasgensl  (OHETHKM WM NPAKTHIECKOH  TPaMMATHKH:
Mopdosorust U CcHHTakcuc. Kypc OXBaTbIBaeT H3ydeHHE
HUMEH CYyIIECTBUTEIBHBIX, IPUIAraTeIbHBIX, YACIUTEIbHBIX,
MECTOMMEHHH, Hapeunil, apTUKIeH, BUJOBPEMEHHBIX (HOopM
rarona. MaTepuan NpencTaBIeH B BHJE TEOPETHUECKOIO
0OBsICHEHHS TIPaBWJI U NMPAaKTUYECKUX yHpaxkHeHuil. B xome
U3y4eHHs Kypca oOydaroluecs OBJIafeBaloT CTaHIapTHBIMU
TrpaMMaTU4€CKUMU IpaBUjIaMu u oJIy4aroT HaBbIKH
IIPABWJIBHOM YCTHOM U NMCbMEHHOM PEYH.

Practical grammar and
phonetics (level 1)

The course includes topics that reflect the basic sections of
phonetics and practical grammar: morphology and syntax.
The course covers the study of nouns, adjectives, numerals,
pronouns, adverbs, articles, tense forms of the verb. The
material is presented in the form of theoretical explanation
of the rules and practical exercises. During the course,
students master standard grammatical rules and acquire the
skills of correct oral and written speech.

BI1 )KOOK
B/l BK
BD UC

I0/1Ch/
IR 203

WHTEHCHUBTI OKY

IToH MOTIHII OKYIbl JKOHE TYCIHYMI, JICKCHKAJIBIK KOPIBI
TOJNBIKTBIPDYFAa KOHE OKYABIH HETI3ri  CcTpaTerusuiapblH
KETULAIpyre — apHalFaH  JKarTTBIFYNapJbl  OPBIHIAY/bI
KaMTHU/bI; MOTIH/II TOJBIK TYCIHYTe, UMIUTMIUTTI MarbIHAHbI
TYCIHyre, MOTIHHEH Ka)XeTTI aKmaparTbl aiy Ke3iHueri
KUBIHIBIKTAPBl  JKEHYre, MOTiHAEri Oenrici3  Timmik
OipIiKTep/i TYCIHyTe epeKIe Ha3ap ayaapbUIajpl.

HnaTeHcHBHOE YTeHUE

I[I/ICLII/IHJ'II/IHa npeanojiara€T COBEpUICHCTBOBAHUE OCHOBHBIX
CTpaTeFI/Iﬁ YTCHUA. IIOHUMAHHUEC TCKCTA U €TI0 UMIINIMITUTHOI'O
3Ha4YCHHUA, MPCOAOJICHUC prI[HOCTGﬁ Opu H3BJICYCHUU H3
TEKCTa Hy)KHOﬁ HH(bOpMaHPIPI, OCO3HAHUEC COACPIKAIIUXCS B
TCKCTC HCU3BCCTHBIX CIMHHUIL SI3bIKa, IIOIIOJIHCHUEC
JICKCHYCCKOIoO 3ariaca.

Intensive reading

The discipline involves improvement of basic reading
strategies: text comprehension, understanding of its implicit
meaning, overcoming difficulties in extracting necessary
information from the text, recognizing unidentified language
units contained in the text, vocabulary increase.

ON 2
ON 6

BIT )KOOK
BJ/I BK
BD UC

BShT / BIY
/ BFL 204

Baszaneik meren Tim
(B2)

Bynr moH OimiM amymbUTapablH  KociOM  KY3BIPETTLNITIH
KanmsinTacTeipanbl. Kype B2 crammapteiHa coifkec ceiiney
OpEKETIHIH THIHJAJIBIM, OKBUIBIM, a3bUIbIM JKOHE aHTBUIBIM

ON 2




TYpAepiH omaH opi IKeTUHipy OOWBIHIIA KBI3METiH
KapacThIpaJbl.

ba3oBrbiii ”HOCTpaHHBIN
131K (B2)

Hannas gucnuiuinHa — GopMHpYeT TpOoQeCcCHOHATBHBIE
KOMITIETEHITNN OOYYaloONIiXCsi B aHIIIMHACKOM si3bIKe. Kypc
MIPeAyCMaTpUBacT paboty Hax JANbHEHIIINM
COBEPIICHCTBOBAaHHEM BCEX BHIOB PEUEBOM AEATEIHHOCTH:
ayAupOBaHMs, UYTCHWS, MHCbMa W TOBOPEHHUS COIVIACHO
cranpapty B2.

Basic foreign

This discipline forms the professional competence of

Language (B2) students in English. The course provides for further
improvement of all types of speech activity: listening,
reading, writing and speaking according to the B2-level.
BIT 2JKOOK PG/PG/ IIpaxTukaIbIK [lon 3amaHayn aFbUILIBIH TUIIH TOXKIpUOENiK MeHrepyre ON 2
b/ BK PG 205 rpaMMaTHKachI (2 KaXeTTI rpaMMaTUKaJIBIK KYPBUIBIMHBIH MaHBI3IbI
BD UC JICHTeiil) MOP(QOJIOTHSIIBIK ~ J)KOHE  CHHTAKCHUCTIK  epeKLICTIKTepiH
Kapacteipansl. IloH xa30a ce3 KoHE aybI3eki TuAeri
TpaMMAaTHKAIBIK JKOHE (POHETHKAJBIK KaTeTOPHsIIapAbl
JYPHIC TTaliIaJlaHy aF IbIIaPBIH KAIBIITACTHIPAIBL.
[pakTudeckas JucnumimHa paccMaTpuBacT CyIIeCTBEHHBIE
rpamMMmarika (ypoBeHb | MOPQOJIOTHYECKHE W  CHHTAKCHYECKHEe  OCOOCHHOCTH
2) TpaMMAaTHIeCKOTO CTPOsi, HEOOXOMUMBIE IS TPAKTHIECKOTO
OBIIAJICHUS COBPEMCHHBIM AHTITUHCKIM SI3BIKOM.
JucuuimHa dbopmupyet HaBBIKU MPaBUIBHOTO
OMEPHUPOBAHHUS TPAMMATHYCCKUMH H  (POHETHYCCKUMHU
KaTeropusiMu B IMCbMEHHOU M YCTHOU peyH.
Practical grammar The discipline examines the essential morphological and
(level 2) syntactic features of the grammatical structure, which are
necessary for the practical mastery of modern English. The
discipline forms the skills of correct handling of
grammatical and phonetic categories in writing and
speaking.
BIT 2KOOK MKKMBS | Maaenuerapaisik Byl Kypc OKBITBUIATBIH TUI ENiHIH TYJIFaapajiblK KapbIM- ON1
b/ BK hT/ KapbIM-KaTbIHaC KaTBIHACHI, MOJCHHETI MEH SKOHOMHUKACHI callaapblHa ON 2
BD UC BlYaKMK | moHMoTiHIHAET] KATBICTBI JIEKCUKAJIBIK JKOHE rpaMMaTHKaJIbIK ON 3
/ BFLCIC 0a3aibIK 1IETEN TUII TaKBIPBIITAPIBI 3ePTTEYII KaMTY; MPOOIeMabIK Ke3KapacKka
208 HETI3MENITEH TYNHYCKAa MOTIHAEPAI OKYy; ayTCHTHKAIBIK

MMOJKACTTap MEH JIEKIMSAJIapAbl THIHAAY; aybI3IIa >KOHE
Ka30arma ceiyiey HerizmepiH ic xy3iHzme merrepy. KypcTsig
Ma3MYHBI TOJIBIKKAHJIBI (DYHKIIHOHAJIBI MOACHUETAPAIBIK
KOMMYHUKATHBTIK KY3BIPETTUTIKTI JaMBITyFa BIKIAJ €TE.

ba3oBbl1ii ”HOCTpaHHBIN
A3BbIK B KOHTEKCTE

JaHHBI Kypc BKIIIOYaeT B ceOsS H3y4eHHE JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHX  TEM, CBS3aHHBIX cO  cdepamu




MEXKKYIbTYPHOI
KOMMYHHUKaIH

MEXJINYHOCTHBIX OTHOIICHHH, KYIbTYpbl M SKOHOMHKHU
CTpaHbl M3y9YaeMOr0 f3bIKa; UTCHHE ayTCHTHYHBIX TEKCTOB
Ha OCHOBE MPOONEMHOrO TMOAXOAA; IPOCIYIIMBAaHHUE
ayTeHTUYHBIX IOJKAaCTOB M  JEKLHUH; MpPaKTHIECKOe
OBJIAZICHME OCHOBaMU YCTHOM M IUCBbMEHHOW peYH.
Conepxanne Kypca Croco0OCTByeT Pa3BUTHIO
MTOITHO(YHKIINOHATBHOM MEXKYIBTYPHOU
KOMMYHHKaTHBHOI KOMIIETCHIIH.

Basic foreign language

in the context of
intercultural
communication

This course includes the study of lexical and grammatical
topics related to the areas of interpersonal relations, culture
and economy of the country of the studied language; reading
authentic texts based on a problematic approach; listening to
authentic podcasts and lectures; practical mastery of the
basics of oral and written speech. The content of the course
contributes to the development of fully functional
intercultural communicative competence.

BIT JKOOK
B/l BK
BD UC

ATGPK/
PKGAYa/
PCEG 209

AFBUIIBIH TiT1
rpaMMaTHKACHIHBIH
MPAKTHKAIBIK KYpChI
(>KOFaphbI JAEHTeii1)

Byn II9H AHAFyPIIbIM Kypaeni rpaMMaTHKAIIBIK
KYpBUIBIMIAp/bI,  aTalmalTKaHaAa, eTICTIK  JKyHenepiH:
MOJANbAl  CTICTIKTEp/i, OAaFbIHBIHKBI paibl, ETICTIKTIH
TYJIFachl3 TYpJEpiH 3epTreydi Kamtuabl. Kypc coHBIMEH
KaTtap JKOFaphl Ja arajfaH rpaMMaTHKAIBIK KYPbUIBIMIApIbI
naianaHa OTBIPBIN, CO3MIK KapbIM-KaThIHAC aFbLIapPbIH
omaH opi JkeTummipymi kesdedni. [IoH mieT TUTIH OKBITY
YACpICiHIH THIMIUIIN HApTTHIpYFa apHAIFaH IKYHewik
TOCITHETI31H e 931pJICHTEH.

[IpakTuueckuii Kypc
rpaMMaTHKH
AHIVIMHCKOTO SI3bIKa
(IpoIBHHYTHIH
YPOBEHB)

JaHHass IUCHUIUIMHA TperoiaracT u3ydeHue Ooree
CIIOKHBIX TPaMMaTH4eCKUX KOHCTPYKIHMH, B YacTHOCTH,
IJIATOJIBHBIX ~ CHCTEM: MOJAJBHOCTH, COCJArarelIbHOro
HaKJIOHeHHUs, HeJIW4yHblx ¢GopM miarona. Kypc Taroke
HamnpasJieH Ha JajibHeillliee COBEpIICHCTBOBAHUE HABBHIKOB
pe4eBOro OOIICHUSI C HCIOJIB30BAHHEM BBILECYTIOMSIHYTHIX
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTpyKuui. JlucuurminHa paspaboraHa
Ha OCHOBE CHCTEMHOTO IIOJX0/la, KOTOPBIH NpH3BaH
CIIOCOOCTBOBAaTh TIOBBIICHHIO 3(Q(EKTHBHOCTH TIpoliecca
00yueHHsI HHOCTPaHHOMY SI3BIKY.

Practical course of
English grammar
(advanced level)

This discipline involves the study of more complicated
grammatical structures, in particular, verb systems: modality,
subjunctive mood, non-finite forms of the verb. The course
also aims to further improve the skills of verbal
communication using the studied grammatical structures.
The discipline is developed on the basis of a systematic

ON1
ON 2




approach, which is designed to improve the efficiency of the
foreign language teaching process.

BIT 2JKOOK BShT / BIY | Bazansik meT Tini Byn mon xanmmel eypomaiblk B2-inmrepi meHreiiiHe coiikec ON 2
B BK / BFL 210 (>xanracTeipmaisl B2 TYPaKTHI JIEKCHKAIBIK, TPAMMATHKAIBIK JKOHE (DOHETHKAIBIK ON 3
BD UC JeHreiti) JMAFIpUTIapIbIH  KaNbIITaCybIH KaMTaMachl3 €T€ OTHIPHII,
TUIIEp MEH ceiijiey IarAbUIapblH ONaH opi IKEeTLImipy
JKYMBICTaPBIH KapacTHIPAIBL.
BazoBenii uHOCTpaHHbId | JlaHHas OUCOMIUIMHA —TpeaycMarTpuBaeT paboTy Hax
SI3BIK (YpoBeHb B2- JNAIBHEHITIM COBEPIICHCTBOBAHHUEM SI3BIKOB W  PEUEBBIX
MIPOJIBUHYTHIN) yMeHu#l, oOecrieunBas ~ (OPMHPOBAHHE  YCTOMYUBBIX
JICKCUYCCKUX, TPAMMATUYCCKUX U (bOHeTI/I‘-IeCKI/IeX HaBBbIKOB
B COOTBETCTBMM C OOIIEEBPONEHCKUM ypoBHeM B2-
IIPOABUHYTBIN.
Basic foreign language | Thjs discipline provides for work on the further
(level B2 advanced) improvement of language and speech competences, the
formation of stable lexical, grammatical and phonetic skills
in accordance with the European level B2-advanced.
BII KOOK EOT/ OKCTCHCHBTI OKY HOHE | [[oy appmmem sxoHe aMepUKaH/BIK OIeONeTTIH IMIBIHAIBI ON 4
Bl BK EChA/ TanaIbiM ceiiieyiH, JopicTepi MEH  INbIFApMaJapblH  TYCIHY ON6
BD UC ERL 211 JarAblJIapbIH KaJbIIITaCThIpaabl. Bi.]'[iM ajlyuibliap
TBIHIAFaH MOTIHICPMEH IKYMBIC ICT€y JaFIbUIAPBIH
MEHrepelIi, MOTiHII TBIHIAAy TMpoleciHae xkazbamap
JKYPTi3elli, OKbUTFaH IIBIFapMaapabl T Ib.
OkcTeHcuBHOE uTteHUe | JucummummHa GopMupyeT HaBBIKM MOHUMAHHS ayTEHTHYHON
U ayJupOBaHUe peud, JeKUMd U OpPOU3BEACHUM  aHDIMHCKOM U
aMepuKaHckoi Jmreparypbl. OOydaromuecs HpHOOpPETArOT
HaBBbIKU pa6OTI)I C TMpOoCHyHlaHHBIMU TEKCTaMH, BEAYT
3aKiCU B MPOLIECCE MPOCIYIINBAHUS TEKCTa, aHAIU3UPYIOT
TMPOYUTAHHBIC TPOU3BECACHUS.
Extensive reading and | The discipline forms the skills of understanding authentic
Listening speech, lectures and works of English and American
literature. Students learn to deal with the listened texts, take
notes while listening, analyze the texts they read.
BIT )KOOK OP/UP / OKy TpaKTHKaChl On Oacrankpl KociOM JaFraplIapibl, alfaH TEOPHSIIBIK OK 11
b/l BK TP 206 OlmiMepiH OeKiTy MEH TepeHMACTY/, TAHJAIFaH MaMaH]IbIK OK 12
BD UC OOMBIHIIA KAXKETTI JaFrmpUiap MEH IaFabUIapabl HUTepyi, OK 21

Oonamak KaciOM ic-opeKeT Typasibl Miesiapibl KeHeHTyni
KaJbINITAaCThIPaAbl,  ©3MIK  JKYMBICTHI  OOJDKaMaibl,
KepiciHmie Oosamak MaMaHIBIFBIMEH TaHBICTBIPY JKOHE
QJIFAIKBI FRUIBIMU-3€PTTEY JAFIbIIAp bl KAJIBIITACTHIPA/IBL.

VYuebOHast mpakTHKa

®dopMupyeT TEepBUYHBIE NPOPECCHOHATBHBIC YMEHHS U
HaBBIKHM, 3aKpeIisieT W yoIyonseT — TONydYeHHBIe




Teopetndeckne 3HaHMd. OOyuaromuecs  OBIIaJEBalOT
HEOOXOAMMBIMHM HaBBIKAMH M YMCHHSAMH II0 H30paHHOU
CIIEIMATbHOCTH, PACIIMPAIOT TPEACTaBICHHE O Oymymiel
Npo(eCCHOHATBHON ~ JEATCIPHOCTH, MONydYaroT —IIEpBbIC
HaBBIKH HUCCIIEJOBATEIILCKON AEATEIHHOCTH.

Training practice

It forms primary professional skills, consolidation and
deepening of the gained theoretical knowledge. Students
master the necessary skills and abilities in the chosen
specialty, expand their ideas about future professional
activities, obtain their first skills in research.

BIT 2JKOOK OP /PP /SP | Ouaipictik [IpakTUKacBIHBIH ~MakcaThl - TEOPHSJIBIK JalbIHIBIK OK 12
Bl BK 212 MIPAKTUKACHI HOTHWOKEJIEPiH IOFBIPIIaHABIPY XKOHE JKYHeley; CTylAeHTTepre OK 13
BD UC iC-opeKeTiHIH op Typii OarbITTapbIHAAFbl PAKTHKAIBIK OK 16
YKYMBICTapJIbIH JIaFJbUIAPBl MEH JaFAbUIAPhIH MEHIepYy. OK 17
IIpousBoncrBeHHas Ilenn npakTUKM - 3aKpeIUICHHE U CHCTEMaTH3alus OK 21
MIpaKTHKa pe3yabTaToB TEOPETHYECKOW IOATOTOBKH; IMPUOOpPETEHUE
CTYICHTaMH HAaBBIKOB M YMCHHIl NPaKTHYECKOH paboOTHI B
pa3IHYHBIX 00NACTIX MPodeCcCHOHAIBHON IesSTeIbHOCTH.
Specialized practice The goals of the practice are consolidation and
reinforcement of the results of theoretical training; the
acquisition by students of skills and abilities of hands-on
experience in various areas of professional activities.
Koacion xone Monynb i BIT 2JKOOK KK(O)T/ Kacibu ka3ak (opsic) [lonnai oky OaphICBIHIA KOCiOM KBI3METTE KOJJIAaHBUIATHIH OK 16,
AKaJIEMUSITBIK COTTI B BK PK(R)Ya/ T YFBIMIAD MCH FBUIBIMH Ke3KapacTapbsl TEPeH 3epTTeyre, OK 20
MoyIb / asikraranHan | BD UC PK(R)L 213 KociOM TEepMHUHIEpAIH MaFbIHACBIH Ka3ak/OpbIC TLTiHAE
KeiiH OltiM TYCiHyre, KociOM JIeKCHKaHbl KEHIHEH KOJIaHyFa, 03 OMbIH ON1
IIpodeccuonans | amymisi HAKTHI JKETKi3e Oiayre 6aca Ha3ap aymapbuiajbl.
HBIW U KaOmneTTi: [IpodeccronanpHbIit JucnuiuinHa yrnenseT OCHOBHOE BHHMaHHE IIIyOOKOMY
akanemuueckuii | ON 1, ON 2, Ka3axcKuil (pycckuif) U3YUICHHUIO HCHOB3YEeMBbIX B npodeccroHanbHON
Moayib / ON 4, ON 5, A3BIK JESITeIbHOCTH TOHATHH M HAy4YHBIX TOUYEK 3PEHMH,
ONG6,ON7 MMOHMMAHHUIO 3HAUYCHUH MPOQPECCHOHATHHBIX TEPMHUHOB B
Professional and Ka3aXCKOM / PYCCKOM $I3bIKE, OOIIMPHOMY HCIIOJIB30BAHHIO
academic / Tocne IpodecCHOHATIBHON JIEKCUKH, YMEHHUIO SCHO JIOHECTH CBOIO
module YCIICIITHOTO MBICIIb.
3aBepIICHHs Professional Kazakh The discipline focuses on an in-depth study of concepts and
MOAYJIst (Russian) language scientific viewpoints used in professional activities, an
oOyJaronmii understanding of the meaning of professional terms in
cs1 Oyzer: Kazakh / Russian, extensive use of professional vocabulary,
ON 1, ON 2, and the ability to communicate clearly.
ON 4, ON 5, | BIT )KOOK KBShT / KociOu GarbITTaNFaH TToH GisiM ayIIbLIAP/IbIH TAHIAFaH OAFbITHIHA COHKEC JKOHE OK 16,
ON6,0ON7 | BII BK POIYa / weT Tim KociOM  TancelpManapAbl  LIENly  YIINH — IIPaKTUKAJIbIK OK 20
BD UC POFL 214 KBI3METTI KY3€re achlpy VIIH KaXKETTi JKalImbl MOJICHH,




/ Upon
successful
completion
of the
module, the
student will:
ON 1, ON 2,
ON 4, ON 5,
ONG6,ON7

KaCINTIiK JKOHE JIMHTBUCTHUKAJIBIK Ky3BIpeTTep/i ON1
KaJIBIITACTHIPA/IbI JKOHE KETULTIpei. ON 2
[podeccronansHo- HucnnmumHa (GOopMHUpPYeT W pa3BHBaeT OOUICKYIBTypHEIC, ON 4
OPHEHTHPOBAHHBIN npoeCCHOHANBHBIE M JIMHTBHCTHYECKHE KOMIICTCHLIUH B
WHOCTpPaHHBIHN S3BIK COOTBETCTBHHU C BHIOPAHHBIM HallpaBJIeHHEM O0yJalOIIIXCs,
KOTOpBIE HEOOXOOUMBI M OCYLISCTBICHHS NPAKTHYECKOM
JeATENFHOCTH 10 PEIICHHIO TPO(eCcCHOHAIBHBIX 3a/1a4.
Professionally-oriented | The discipline forms and develops general -cultural,
foreign language professional and linguistic competencies in accordance with
the chosen direction of learners necessary for the
implementation of practical activities to solve professional
problems.
KII/TK MKShT / MamaHIBIpbUIFaH [lon 3epTTeneTiH  IUCKYpCTAapIblH  epeKIIeNiKTepiMeH ON 2
I11/KB SPlya/ KociOu meresn Tii TaHBICTBIPATIBI, Cl JIeHreiiHe coifkec KeJIeTiH ON 4
PD/CC SPFL 306 MOJICHUETAPAJIBIK-KOMMYHHKaTHBTIK HKOHE Kociou ON 5

KY3BIPETTUTIKTEP/l  KaJBITACThIPAAbl, KOPKEM, FBUIBIMU,
Ty OIUIIICTHKAIBIK MaTepHAIIAPMEH KYMBIC ICTEyTe, KOC1OU
TaKbIPBIITap OoiibIHITA opTypii TaKBIPBIITAPAA
MOJIEMUKAJIBIK KapbIM-KaTBIHACTBIH SPTYpIi (opMaapblHaa
miKipTanac YWBIMIACTEIpYFa XKoHE Kyprizyre yipereni. [Ton
COHBIMEH KaTap XaJbIKapalblK TULNIK eMTHXaHIapra
JMAWBIHIBIKTBIH HETi3ri acmektiaepid kapacteipaasl (IELTS,
TOEFL, CAT, etc.)

Crerann3upoBaHHBINA
npoQeCCHOHATbHBIH
WHOCTPAHHBIN SA3BIK

JucnuminHa 3HAKOMHT C OCOOEHHOCTSAMH H3Y4aeMbIX
JTUCKYPCOB, (OPMHPYET MEKKYIBTYPHO-KOMMYHHKATHBHBIC
U npo(eCcCHOHAIbHBIC KOMIIETEHIIMH, COOTBETCTBYIOIIHE
ypoBHio Cl, yaut paboTarh ¢ XyJ0KECTBEHHBIM, HAYYHBIM,
MyOJUIIMCTHYECKAM MaTePUAIOM, OPraHU30BBIBATh U BECTH
JUICKYCCHIO B Pa3NIMYHBIX (POPMaX ITOJIEMHUYECKOTO OOIICHUS
Ha pas3IW4yHble TEMBI MO NPOPECCHOHATBHONH TEeMaTHKe.
JucnuiuimHa TakKe pPacCMaTPUBACT OCHOBHBIC AaCICKTHI
MMOJTOTOBKK K MEXKIYHAPOAHBIM SI3BIKOBBIM 3K3aMEHAM
(IELTS, TOEFL, CAT, etc.)

Specialized
professional foreign
language

The discipline introduces the features of the studied
discourses, forms a cross-cultural, communicative and
professional competences corresponding to the level C1,
teaches to work with artistic, scientific, journalistic material,
to organize and conduct a discussion in various forms of
polemical communication on various topics on professional
topics. The discipline also deals with the main aspects of
preparation for international language exams (IELTS,
TOEFL, CAT, etc.)




ShT (A)
(C1)/
lya(A) (C1)
/FL (C1)
306

et Tini (aFbLIMIBIH)
(C1 nmenreit)

IToH ickepiik aFBUINIBIH TiTIHIH JICKCUKACBHIH 3epeieyIi
JKOHE  ICKepiiK  KyXKarTaMaMeH  JKYMBIC  iCTeyHiH
MPaKTHKAIBIK AaFIpUIapblH MeHrepyai koca anranma, Cl
JNeHreiinge  OUTiM  anymmeUiapAblH — OapiblK — TUTAIK
KY3BIPETTEPIH AaMbITYFa OarbITTanFaH. [IoH XalbIKapasbIK
TLT eMTHXaHAapbIH TAICHIPYFa JalbIHABIKTHI )KAIFACTHIPYIa
(IELTS, TOEFL, CAT, etc.).

MHocTpaHHBIH SA3bIK
(aHDIHITCKNMIT)
(yposens Cl1)

JlMcOMIUIMHA HampaBlIeHAa HAa pa3sBUTHE BCEX SA3BIKOBBIX
KOMIIETeHIIMH oOyuaromuxcss Ha ypoBHe Cl, Bkirouas
HU3y4eHHE JIEKCHUKH JEJOBOTO AaHIIMHCKOTO s3bIKa U
NpUOOpeTEeHNE MPAKTUYECKHX HABBIKOB pabOThI C JETOBOM
JIOKyMeHTauue. JlucuuiuinHa npomoipKaeT IMOATOTOBKY K
clade MEXIYHapOIHBIX sI3bIKOBBIX dk3aMeHoB (IELTS,
TOEFL, CAT, etc.).

Foreign language
(English) (level C1)

The discipline is aimed at the development of all language
competences of students at the level C1 including learning
the vocabulary of Business English and acquiring practical
skills of working with business documentation. The
discipline continues preparation for international language
exams (IELTS, TOEFL, CAT, etc.).

ON1
ON 2

KII/TK
JI/KB
PD/CC

ShTUT/
TOlYa/
TFLT 308

Ler Tinin yipeHy
TEXHOJIOTHSICHI

I[lon kocibm OimiM MeH  JarmpUIapAbl  OAMBITAIHI,
CTYACHTTEP/IH 9/1iCHAMAIIBIK MOICHUETIH KaJIbIIITACThIPAIbI,
pecMH KoHE OeipecMH KYMBICKAa OpHAjacy IeHOepiH/e
aFbUINIBIH  TUIIH OKBITY YHIIH OUTIM  amyIlIbUIapabiH
HIBIFAPMAIIBIIBIK ~ JKOHE  KOCIIIKepIlik  KaOlneTTepiH
BIHTAJIAHBIPA/IBL.

Texnonorus 06yueHus
UHOCTPAaHHOMY SI3BIKY

JucuuruinHa pa3BHBaeT NpoQeCcCHOHANBHBIE 3HAaHHS W
yMeHus, (opMuUpyeT  METONOJOTHYECKYI0  KyIbTYpy
CTYICHTOB, CTUMYIHPYET TBOpPUYECKHE u
MIPEANPUHUMATEIILCKIE CHOCOOHOCTH OOydaromuxcs Juis
MIPENO/IaBaHUH AHTIIMHCKOTO S3bIKa B paMKax (hOpPMalIbHOTO
1 He(h)OPMAJIEHOTO TPY/IOyCTPOMCTBA.

Technology of foreign
language teaching

The discipline develops professional knowledge and skills,
forms the methodological culture of students, stimulates
creativity and entrepreneurship of the students in the English
language teaching in terms of formal and informal
employment.

ON 2
ON 5

TKL/TPL
/ TAL 308

TeopusibIK xKoHE
KOJITaHOAaIbI
JIMHTBUCTHKA

[IoH JWHTBUCTHKANBIK TaJNZAyIblH TEOPUSUIBIK  JKOHE
MparMaTHKaIbIK ~aCHeKTiIepiH TYCIHyAl KaJbINTacThIpa
OTBIPBIN, TN Typajsl FBUIBIMHBIH ipreii HeTi3aepimMeH,
OimiMai  KaJbINTacTelpy MeH Oepymeri TINIH peJliMeH,
KOMMYHHMKAIIMsl JKOHE COHJey SpeKeTiHIH TeopHsIapbIMEeH

ON 4
ON 6




TaHBICTBIPAAbI, TiJ Typadbl FHUIBIMHBIH Ka3ipri jKaraaibl
MEH OHBIH JIaMy TCHICHIMSIAPHI Typajbl TYCIHIK Oepesi.

Teopetnueckas u
TIPUKITaAHAS
JIMHTBHCTHKA

JuciuimHa 3HaKOMHT C (yHIAMEHTaJIbHBIMH OCHOBaMH
HayKH O Sf3bIKE, C pOJIBI0 si3blka B (opMHpOBaHUHM U
nepenade 3HAHWH, C TEOPHAMH KOMMYHHKAIlUM U
PEUEMBICIIUTENBHON AEATENHHOCTH, (HOPMUPYS MOHHUMAaHHE
TEOPETHIECKUX u IIparMaTuye cKuX aCIIeKTOB
JMHTBUCTHYECKOTO  aHanm3a, [aéT IPEACTAaBICHHE O
COBPEMEHHOM COCTOSIHUU HayKH O S3bIKE€ U TEHICHIMAX €€
pa3BUTHSL.

Theoretical and
Applied Linguistics

The discipline introduces the fundamental basis of the
science of language, the role of language in the formation
and transmission of knowledge, theories of communication
and semantic activity, forming awareness of the theoretical
and pragmatic aspects of linguistic analysis, gives an idea of
the current state of the science of language and trends in its
development.

KI/TK
TJUKB
PD/CC

ShTAMU /
IYaAC /
FLAP 309

Heren Timi
aKaJIeMHSITBIK
MakcarTap YIIiH

AKaeMusUTBIK MakcaTTap YIIiH [meT Tim — Oyr Ourim
ANyIIBUIAPABIH AFBUIIIBIH TUTIH aKaJeMHSJIBIK KOHTEKCTE
KOJJIaHY JaF[bUIAPbIH KAJBINTACTBIPYFa OAFbITTANFAH TOH.
Kypc akaneMusuiblk jKa3y, akaIeMUSUIBIK MOTIHAEPIl OKY,
UIBIHAWBI  AKAJEMUSUIBIK  OPICTEpAl  THIHAAY, FBUIBIMHU
KOH(epeHIMsIapFra Mpe3eHTauusulap MeH OasHaamanap
JMAMbIHIAY JKOHE MAUIUIOMJBIK JKYMBICTBI KOPFAy CHSKTHI
TakpIppITapaAbl  KamTeael. CoHmal-ak  KypceThl  OKY
OapbICbIHIa OLTIM alylmbuiap CHIHU Oiijay, aKmaparThIK
CayaTTBUIBIK [aFIbLIAPBIH IAMBITAJbl, FBUIBIMHA 3EPTTEY
KYpri3y mOpoLeciH 3epueneiii, akaJeMUsUIbIK OpTaIarbl
aKaJIeMUSUTBIK MOJICHUET MEH KAapbhIM-KAThIHAC STHKETIHIH
HeTi3/IepiMeH TaHBICABI.

WHocTpaHHBIH SA3bIK
JUISL aKaJIeMUUECKUX
neneu

HucnmmumHa  QopMupyeT y  OOy4YaroIIUXCS  HAaBBIKU
HCITOJB30BaHMUS AHIIMKMCKOTO S3BIKA B  aKaJeMHYECKOM
koHTeKcTe. Kypc BKIIIOYaeT B ce0st akaJeMHISCKOe MUChMO U
YTEHHE, MPOCIYIIMBAHUE AyTEHTHUYHBIX aKaJIEMHUYECKUX
JIEKIUH, TOATOTOBKY IpEe3eHTalMid W BBICTYIUIEHUNA IS
Hay9IHBIX KOH(EepeHIMH W 3aluThl JUITIOMHON pPabOTEHI.
Taxxe B Xome M3ydeHHs Kypca oOydarommecs pa3BUBAIOT
HaBBIKA KPHUTHYECKOTO MBINIICHUs, WHQOPMAIIMOHHOM
TPaMOTHOCTH, H3y4yaloT MpoOLecC BEACHUS HAYyYHOTO
HCCJICIOBAHMS, 3HAKOMSATCS C OCHOBAaMH aKaJeMHYCCKOM
KYJIBTYPBI ¥ THKETa OOIICHUS B aKaJeMUYECKOH Cpeie.

Foreign language for

The discipline develops students' skills in the use of English

ON S5
ON7




academic purposes

in an academic context. The course includes academic
writing and reading, listening to authentic academic lectures,
preparing presentations and speeches for scientific
conferences and thesis work. Students also develop critical
thinking and information literacy skills, learn the process of
conducting research, and learn the basics of academic
culture and communication etiquette in an academic
environment.

AAS /1AG
/ 1AL 309

AKMapaTThIK KOHE
aKaJAEeMUSIIIBIK
cayaTThUIbIK

[Mom xociOm  KpI3MeTTe  OlmiM  Oepy  akmaparThIK-
KOMMYHHKAIHSIBIK TEXHOJIOTHSIIAPbIH KOJIIaHyFa
JaWBIHABIFBIH KanblTacTeipagpl. O IeT TilH yiipeHyre,
3epTTEY KYpPri3yre JKOHE AaKaJCMUSUIBIK IIET TUTIHACT]
JepeKTepAl TajjayFa apHaJFaH HaBUranuss MeH IUQPIBIK
Kypanaapasl — KOJNJAaHyAbl — KaMTHUABL — Dcce  Ka3yabl,
Npe3eHTalusIap JalblHIAyIbl, aKaJeMUSUIBIK MOTiHIACPIi
pedeparrayapl Koca anFaHma, jkazdama KapbIM-KaThIHACKA
epeKIIe Ha3ap ayaapblIajpl.

Wudopmanmonnas u
aKaJleMHU4ecKast
IpPaMOTHOCTh

Juctmiuimaa  GOpMHpPYET  TOTOBHOCTh — HPUMEHCHHS
00pa3oBaTenbHBIX  MH(GOPMAIMOHHO-KOMMYHHKAaIIMOHHBIX
TEXHOJOTHH B mTpodeccHoHandpHO mesTensHOCTH. OH
OXBaTbIBaCT HABUTAIIMIO M HCIONB30BaHUE NH(PPOBBIX
UHCTPYMEHTOB ISl W3yYEHHUs HHOCTPAHHOTO  A3bBIKa,
BBIMIOJTHEHNUS MCCIIEAOBaHMUS, M aHaju3a MJaHHBIX Ha
aKaJIeMUYeCKOM HMHOCTpaHHOM s3bike. Ocoboe BHHMaHHE
yAemnsieTcs NMUCHbMEHHOMY OOIIEHHIO, BKJIIOYAs HaIMCaHUE
acce, MOJTOTOBKY IIpe3eHTaIHH, pedepupoBanue
aKaJIeMUYECKUX TEKCTOB.

Informational and
academic literacy

The discipline builds readiness to apply educational
information and communication technologies in professional
activities. It covers navigating and using digital tools to
learn a foreign language, to do research, and to analyze data
in an academic foreign language. Emphasis is placed on
written communication, including writing essays, preparing
presentation, and abstracting academic texts.

ON 5
ON7

KII )KOOK
T1J1 BK
PD UC

OP/PP/SP
301

OHxuipicTik
MPaKTHKACHI

[IpakTUKacBIHBIH MakKcaThl - TEOPHSJIBIK  JaiBIHIBIK
HOTIDKEINIEPiH HIOFBIPIAHBIPY KOHE KYHeNey; CTyIeHTTepre
ic-opeKeTiHiH op Typil OaFbITTapbIHIAFBl NPAKTHKAJIBIK
JKYMBICTapJIbIH JIaF JbUIAPBl MEH JaFAbUIAPEIH MEHTepYy.

IIpousBoacTBeHHas
TIpaKTUKa

Ilenn npakTUKM - 3aKpeIUICHHE M CHCTEMaTh3alus
pe3yNbTaTOB TEOPETHYECKON MOATOTOBKU; INPHOOpEeTeHHe
CTYACHTAaMH HAaBBIKOB M YMEHHUI MpPaKTHYECKOW pabOTHI B
pa3IMYHBIX 00JACTSIX MPOoQecCHOHATLHON A TEIbHOCTH.

OK 12
OK 13
OK 16
OK 17
OK 21




Specialized practice

The goals of the practice are consolidation and
reinforcement of the results of theoretical training; the
acquisition by students of skills and abilities of hands-on
experience in various areas of professional activities.

T1i Oimimi skoHE
enrany /

SI3pIKO3HAHNE U
ctpanoBejenue /

Linguistics and
country studies

Mopnynbai
coTTl
asgKTaraHHaH
KeHiH O1IiM
AITYIIIBI
Ka0meTTi:
ON 1, ON 2,
ON 3, ON 4,
ON 6,0ON 7,
ON8,0ON9

/ Tocie
YCIIEITHOTO
3aBepIICHUSI
MOYJIst
oOyJaromiiA
cs1 Oyzer:
ON 1, ON 2,
ON 3, ON 4,
ON 6, ON 7,
ON8,0ON9

/ Upon
successful
completion
of the
module, the
student will:
ON 1, ON 2,
ON 3, ON 4,
ON6,ON 7,
ON8,0N 9

BI/TK
BJ/KB
BD/CC

ZhTB / Oya
/ GL 217

JKanmer in Oimimi

[Mon Tin OimiMiHIH cajamapblH KapacTHIPagbl, TUIMIK
MaTepHajiapasl JKaH-KaKThl TaljiayFa, aHa TITH TepeH
YFBIHYFa, Oacka TiImepMeH cajbICTBIpa Oinyre YHpeTemi.
[leren Tingepi OKBITYHIBUIAPBIHBIH, ayJapMallbUIapibIH,
(utonor-3epTTEeYIICpIiH KICIOM JasipbIFBIH MIBIHAAYFa
apHAJFaH MMoH.

OO11ee 3bIKO3HAHNE

JucuumimHa 0XBaThIBa€T OTPACAM JIMHTBUCTUKH, YYUT
AHAJIM3MPOBATh S3BIKOBBIE MaTepHajbl, JaeT Iiybokoe
IIOHUMAHHUE POJHOIO SI3bIKAa U BO3MOXHOCTb COIIOCTaBJICHHUS
€ro C JAPYTMMH S3bIKaMH. JTa JUCLUIUIMHA IpefHa3HaueHa
JUISL IOBBILICHUs TPO(eCCHOHAIbHON MOATOTOBKH Y4UTEeH
WHOCTPaHHBIX  SA3BIKOB, MEPEBOMYMKOB, (ritomoros u
HCCIIEI0BATENEH.

General linguistics

The discipline covers the branches of linguistics, teaches to
analyze language materials, gives a deep understanding of a
native language and the ability to compare it with other
languages. This discipline is designed to enhance the
professional training of foreign languages teachers,
translators, philologists and researchers.

ON 2
ON 4
ON9

MLN / OLT
| FTL 217

Martin
JIMHIBUCTHKACHIHBIH
Heri3zepi

ITon MoTiH Kypaymibl Karteropusuiap OoliblHIIA 0a3aibIK
TYXKbIpbIMIaMaliap, MOTIHIK aKMaparThlH TUIITIK Kypamjac
OeJIiKTEepiH aHBIKTAY, MOTIH/I KociOM TYCIHIIPY JarabLIaphl,
TUIIK KOMMYHUKAIMSI CajachIHIAFbl KOCIOM MiHICTTEpIi
HICNTY Typasbl OLTIM/II KaJIBIITACTHIPAIBI.

OCHOBBI THHTBUCTHKH
TEeKCTa

HucnumumHa GopMupyeT 3HaHHUS 0 0a30BBIX KOHLEIIHAX 110
TEKCTOOOPa3yIOIUM  KaTerOpHsIM, YMEHHUIO OIpPENelsTh
THUIWYHBIE  COCTaBJIAIOIINE  TEKCTOBOM  mMHpopmanu,
HaBbIKaM NpodeccHoHaIbHOW HMHTEPIPETAld  TEKCTa,
pemars mnpodeccHoHaJIbHBIE 3aladd B cdepe S3bIKOBOH
KOMMYHUKAIIH.

The foundations of text
linguistics

The discipline forms knowledge about basic concepts in
text-forming categories, the ability to determine the typical
components of text information, the skills of professional
interpretation of the text, to solve professional problems in
the field of linguistic communication.

ON 7
ON 8

KII/TK ITI/KB
PD/CC

Elt/ Str/
CSt 304

Enrany

Byn mom O6imim  amymbulapra reorpadus,  TapwHX,
MEMJIEKETTIK Oackapy, OimiM Oepy >xyienepiH, OKbUIATBIH Tijl
eNJIepiHiH MOIIEHUETI calachlHIarbl OUTIMIEPIH KOpCETyTe,

ON1
ON 4
ON 9




¢axrizep MeH KyObUIbICTapbl caibICThIpyFa, KazakcraH
PecmyOnukacsiHIarsl IPOLECTEPMEH YKCACTHIKTap XKacayFa,
JKAIIIBI )KOHE HAKTHI epPEeKIIeTIKTep/Ii aHbIKTayFa MYMKIHIiK
Oepeni, COHBIMEH KaTtap OUTiM aNyIIBIHBIH Te3aypyCHIH €Ire
TOH TapHXH JKOHE CasCH JISKCUKaMeH, (pazeosorn3mMuepMeH
)KOHE TEPMHHOJIOTHSAMEH OailbITabl.

CrpaHoBeneHne

HucnnmumHa QopMupyer 3HaHHA B oOmacTH Teorpadwuwu,
HUCTOPHH, CHCTEMBI  TOCYNAapCTBEHHOTO  yNPaBICHUS,
CHCTEMBI 00pa30BaHusl, KyJIbTYpPhI CTPaH M3y4aeMOro s3bIKa.
OOydaromuecss y4arcst CONOCTaBISATbH (DakThl W SIBICHHMS,
NPOBOJUTH aHaJoOTuH ¢ poueccamu B PK, BBIBIATE oO1iee
U croeruduyueckoe, a Takke o0oram@mT —Te3aypyc
CTPaHOBEAUECKO-PEIEBAHTHOM HCTOPUUYECKOU 51
HOJIMTHYECKOH JICKCUKOH, ()pa3eosiorrell ¥ TepMUHOJIOTHEH.

Country studies

The discipline forms knowledge in the field of geography,
history, public administration, education system, culture of
countries of the target language. Students learn to compare
facts and phenomena, to draw analogies with processes in
the Republic of Kazakhstan, to identify the general and
specific, and enrich their thesaurus with country-specific
historical and political vocabulary, phraseology and
terminology.

IKT / YaDO | Ic kapsim- [lon Ou3HeC  KOMMYHHKALMsi ~ MOHMOTIHIHAE  JKasy ON1
/ LBC 304 KaThIHACYBIHBIH T1JTi JaF/blIapblH  KalbIITACTBIpYFa  OaFbITTaNfaH.  biliM ON7
aNyIIbUIap XaT ajMacyibl, jkaz0alra ecenTepii, COHmaii-aK ON 8
MOTHBAIMSJIBIK XaTTap MEH Pe3ioMe ka3ysl yitperemi. Kypc
OJIOKTapbIHBIH 0ipi Npe3eHTalusIap xKacayra apHaJFaH.
SI3BIK [ETOBOTO JucuuiuinHa HanpaBieHa Ha (OPMHPOBAHHE HABBIKOB
00IIEHN MUChMa B KOHTEKCTE Ou3Hec koMMyHHKaru. O0yJaromnmecs
y4yarcsi BECTH MEPEIHCKY, JeNarh OTYETHI B MUCHMEHHOM
BUJIE, & TAKXKE [MUCATh MOTHUBAIMOHHBIC MUCbMa U PE3OME.
OmuH w3 ONOKOB Kypca TIOCBSIIEH  COCTaBICHHIO
Mpe3eHTaluH.
Language for business | The giscipline is aimed at the formation of writing skills in
communication the context of business communication. Students learn to
conduct correspondence, make written reports, and write
motivational letters and resumes. One of the blocks of the
course is devoted to making presentations.
BII/TK OTTN/ OKBITBUIATBIH Ti [MoH meT TIMIHIH KaJblITacy Ke3CHICPIMEH >KOHE OHBIH ON 2
BI/KB OTlYa/ TEOPHUSCHIHBIH FaceIpiiap OOWFBI JaMybl HOTH)KECIH/IE KaJbINTACKAH Ka3ipri ON 3
BD/CC TBFL 220 Heri31epi KYHECIHIH JKYMBICHIMEH TaHBICTHIPAABI, CTYICHTTEPIIH

KoCiOM KY3BIPETTUIKTEpIH KaJBIITACTHIPY YIIiH Kasipri




Ke3eHJeTi IIeT TUTHIH (OHETUKAJIBIK, TPaMMaTHKAJBIK,
JIEKCHKAIIBIK 3aHABUIBIKTAphl MEH EpEeKIICNIKTepi Typajibl
TYCiHIK Oeperi.

OCHOBHI TEOpHH
U3y4aeMoro s3bIKa

JuciuimHa ~ 3HAaKOMHT € 3TalaMd  CTAHOBJICHHSA
WHOCTPAaHHOTO s3bIKa M C (PyHKIHMOHHPOBAHHUEM €TO
COBPEMEHHOM CHCTEMBI, CIOXHUBLIEHCS B peE3yJbTare
MHOTOBEKOBOTO  pa3BUTHs, HaéT  TPEACTaBICHHE O

(hoHEeTHYECKHX, rpaMMaTHYECKHX, JIEKCHYECKUX
3aKOHOMEPHOCTSIX M 0COOEHHOCTSIX MHOCTPaHHOTO sI3bIKa Ha
COBPEMEHHOM JTane Ui (opMupoBaHus

npo(eCCHOHATBHBIX KOMICTCHITHIA 00YYatOIIXCS.

Theoretic Basics of
Foreign language

The discipline introduces the stages of the development of
the foreign language and the functioning of its modern
system formed as a result of the centuries-old development,
gives an idea of the phonetic, grammatical and lexical
regularities and features of a foreign language at the present
stage to form professional competencies of students.

LIT/ILU/
HLS 220

JIMHIBHCTHKAJIBIK
uTiMIep Tapuxsl

[loH Tin Typaisl FRUIBIMHBIH JaMy Ke3€HICpiMEH, HeTi3ri
JIMHTBUCTHKAJIBIK MEKTEITep MEH OarpITTapAbIH
TYKBIPBIMAAMANBIK ~ epeKeNepiMeH, Kasipri Timgep MeH
ONapABIH KYOBUIBICTApBIH TalaydblH HETI3rl TipeKTepiH
KQJIBIITACTBIPY ~ YUIIH  JIMHCBUCTHKAJBIK  3€PTTEYAiH
NPUHLUIITEP] MEH dJlicCTeMECIMEH TaHBICTHIPA/IBL.

Hcropus
JIUHTBUCTHYECKUX
y4eHui

JucuunianHa 3HaKOMUT C 3TallaMU Pa3BUTHUS HAYKHU O SA3BIKE,
c KOHIENTYyaJIbHBIMU MOJIOKEHUSIMU OCHOBHBIX
JIMHTBUCTUYECKUX LIKOJ W HaIpaBiI€HUM, C NPUHIUIAMU U
METOJUKOM  JIMHIBUCTHUYECKOTO UCCJICJOBAHUA IS
(hOpMHPOBAHUS KIIIOYEBBIX ONOP aHAJKM3a COBPEMEHHBIX
SI3BIKOB U X ()CHOMEHOB.

History of linguistic
studies

The discipline introduces the development stages of the
language science, the conceptual positions of the main
linguistic schools and directions, the principles and methods
of linguistic research to form the key foundations for the
analysis of modern languages and their phenomena.

ON 4
ON 6

BIVTK
BII/KB
BD/CC

Sti/ Sty /
Sty 221

CTHIIHCTHKA

Ilon opTypsni KOMMYHHMKATHBTI-COMJICY >KaFaaillapblHa
aFpUIIBIH TLTIH KOJJIAaHY epexeNiepiH 3epTTeiai, apTypii
KapbIM-KaTblHAC JKAaFJailbIHIA Oijap MEH SMOIMSIAP/IbI
JKETKI3YIIH JIEKCUKANBIK, TPaMMATUKAJIbIK, (OHETHUKAIBIK,
MOP(hOJOTHSIIBIK, JKOHE TINAIK KypajJapblH TaHAay MeEH
KOJIJAHYABIH NPUHIUOTEP] MEH 9CepiH 3epTTeii.

CrunncTrka

JII/ICHI/IHJ'II/IHa N3y4acT MpaBujia UCIIOJIb30BaAHUA aHTIIUICKOTO
A3BbIKA B Pas3JIMYHbBIX KOMMYHHUKATHBHO-PEYECBBIX CUTYyaAlIUAX,

ON7
ON 8




uccienayer npuHuUNsl U 3G¢dexT BbI0opa M UCIIOIb30BaHMS
JEKCUUECKHUX, rpaMMaTHYECKHX, (oHEeTHUECKUX,
MOP(OIIOTHYECKHUX U SI3BIKOBBIX CPEICTB IEpeaadn MbICICH
1 5MOIMH B Pa3IMYHbBIX YCIOBHAX OOIICHUSI.

Stylistics The discipline studies the rules of use of English language in
various communicative-speech situations, explores the
principles and effect of choosing and using lexical, grammar,
phonetical, morphological language tools for transmitting
thoughts and emotions in different conditions of
communication.
MKKTP/ MaoeHneTapaibix Byn moH MoneHuerapaiblK KapbIM-KaThIHAC MCENeNepiH ON 2
TPMK / KapbIM-KaThIHAC 3epTIeyre TYIFAJbIK-OaFrmapiabl Ke3Kapacka HeTri3IeIIeH. ON3
TPIC 221 TEOPHSICHI MEH Byn xkypc OimiM  amymsiiapasl - Kasipri o KOFamJarbl ON 4
NpaKTUKACHI MOJIGHHETapanblK  (IICUXMKAJBIK) —aWbIpMalIbIIBIKTapMEH
YKOHE MiHE3-KYJIBIK CTEPEOTUNTEPIMEH TaHBICTHIPA/IBL.
Teopus u npakTuka JucuuninnHa OCHOBaHa Ha JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOM
MEXKYJIBTYPHOI moaxoAe K W3YYCHHI0O  MPoOIeM  MEXKYIbTYpPHOH
KOMMYHUKAIUN KOMMYHUKAaIIAU. I[aHHBIﬁ KypC 3HAKOMHUT O6y‘IaIOH.lI/IXC$I C
MCKKYJIBTYPHBIMHU (MeHT aJ'ILHLIMI/I) pa3anInugIMu u
TMOBCACHUCCKHUMU CTCPCOTUIIAMH B COBPEMCHHOM 06II.ICCTB6.
Theory and practice of | This discipline is based on a personality-oriented approach
intercultural to the study of the problems of intercultural communication.
communication This course introduces students to intercultural (mental)
differences and behavioral stereotypes in modern society.
KII/TK IShTIHZh | Ickepnik meren Timi Ilon OwW3Hec cajachlHAAa OJAH opi JKYMBIC ICTEy YIIiH ON1
I1JI/KB / DIYaDP / | sxoHe ickepstik Xar KQKETTI ICKepJIiK KapbIM-KaThIHACTBIH TEOPHSUIBIK JKOHE ON 8
PD/CC BFLBC Ka3BICY NPaKTHUKAJIBIK Moceseepi OOMbIHIA OUTIM  ayIIbLIapabl ON9
310 JMasipiayaplH ~— KaXeTTI  JCHIeHWiH  KaMTamachl3  eTeqi:

OipJieCKeH KoCIMOPBIHAAP KYpPY, KOHCOPLHMYMFa KaTbICy,
THIEH3UsUTap, "HOy-Xay" KediciMImapTTap jKoHE T. 0. CHSIKTHI
KBI3METTIH OpPTYPIIi acTeKTUIepiHIe MEMIICKETTIK KOHE IIeT
TUIIEpIHAE ICKepNIiK OHriMeJecy JKOHE Xar —alMacy
JIaFIbUIAPBIH JaMbITa/IbL.

Henogoii
WHOCTPAHHBIN S3bIK H
JIEIIOBast TICpEICKa

HucuumuimHa  oOecriednBaeT  HEOOXOAWMBIA  YPOBEHBb
MMOJTOTOBKK  OOyYarOIMUXCS 10  TCOPETUYECKHM U
MPAKTUICCKUM BOIIpOCaM JIEIIOBOTO o01meHus,
HE0OXOMUMBIX IS JanbHelmei paboTsl B cdepe OusHeca:
Ppa3BUBACT HABBIKHM BCIACHUA )IeJ'[OBOﬁ 6606]1])1 1 MECPEIUCKA
Ha TOCYIapCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM A3BbIKaX B PA3JIMYHBIX
aCleKTax [eATCNIbHOCTH, KaK CO3JaHWE COBMECTHBIX
MPEANPUSTHN, YY4aCTHEe B KOHCOPIMYME, JIUICH3HMH, «HOY-
Xay» KOHTPAKTHI U JIp.




Business foreign
language and business
correspondence

The discipline provides the required level of training in
theoretical and practical issues of business communication
necessary for further work in business: develops skills of
business conversation and correspondence in the state and
foreign languages in various aspects of activity, such as the
creation of joint ventures, participation in consortia,
licenses, "know-how" contracts, etc.

MT/IT/
T1310

Mortinai TyciHaipy

IToH TYKbIpBIMIaManblK — ammaparieH JKOHE  MOTIHII
(UIONOTHSIIBIK  TYCIHAIPY —MpoLeaypalapbiMeH, 9pTypii
(YHKIMOHANB! CTWIBJCP MEH KaHpJaplarbl MOTiHIEpIeri
aKmapatThl 1371€y, Tajgay JKOHE CHHTE3[CY OAiCTepiMEH
TaHBICTBIPAIbl.  AJIBIHFAH  aKmapaT HeTi3iHAe  OuTiM
aNyIIbLIap ©3ACPIiHIH THIOTE3aTapPhIH KOHE aBTOPJIBIK OB
TYCIHIIpYZAI YCBIHA ajajbl, MOTIHIEPAIH KYpbUIBIMBI MEH
KYpaMblH,  JIMHTBHCTUKAJbIK  JKOHE  CTHJIHCTHKAJIBIK
epeKLIeNIKTepiH  Tajgaidl  amangsl, COHBIMEH  Karap
aKaZIEeMHSUTBIK aFBUINIBIH TUTIHAE aybl3lia jKOHE jka3darna
TYPZAE 63 TYKBIPBIMIAPBIH TYXKbIPBIMIAN aTapl.

WnTtepnperanus Tekcra

JucnuiuinHa 3HAaKOMHUT C  TOHSATHHHBIM — anmapatoM H
mpoueaypaMy  (HUIOJIOTHYECKOM HHTEPIpETalul TEeKCTa,
METOJaMHU IIOWCKa, aHaln3a W CHHTe3a WHpOpManuud B
TEKCTaxX Pa3IMYHbIX (PYHKIMOHAIBHBIX CTHUJIEH M JKaHPOB.
Ha ocHoBe mosnyueHHoii wuHbopmanuu oOyuaroumecs
IpHoOpPETaloT YMEHHUS IpeasaraTb COOCTBEHHBIE TMIIOTE3bI
U HHTEPIPETAlMIO aBTOPCKOTO 3aMbICa, AHAJIH3UPOBATH
CTPYKTYpY 54 KOMIIO3ULIUIO, JIMHTBUCTUYECKUE 51
CTWINCTHYECKHE  OCOOEHHOCTH  TEKCTOB, a  TaKXke
(dopMyMpoBaTh CBOM BBIBOABI B YCTHOH M HHCHMEHHOH
(dopmMe Ha aKaIeMHUICCKOM aHIIIMICKOM S3bIKE.

Text interpretation

The discipline introduces the conceptual apparatus and
procedures of philological interpretation of the text, methods
of search, analysis and synthesis of information in texts of
different functional styles and genres. On the basis of the
received information students acquire the ability to provide
their own hypotheses and interpretation of the author's idea,
to analyze the structure and composition, linguistic and
stylistic features of texts, as well as to formulate their
conclusions in oral and written form in academic English.

ON 6
ON 7
ON 9

BII/TK
BJJKB
BD/CC

AAA/LAS
| EAL 223

Anrust sxone AKI
onebuerTepi

[Ton ¥nei6puranus meH AKII-ThIH KOpHEKTI *a3yIIbUIaphl
[IBIFaPMAIIBUTBIFBIHBIH TapUXbIMEH, Ma3MYHBIMEH,
MpoOJIeMaTUKACBIMEH, O KAHPJIBIK ~ E€pEKIIeNriMeH JKoHe
UJICSUTBIK-KOPKEM/IIK  €peKUIETIKTEPIMEH  TaHBICTHIPAJIbL,

ON 4
ON 6




one0u-enTany, MOJICHHETAPaJIbIK-KOMM yHUKATHBTIK,
aymapMa JKOHE JIMHIBHCTHKAJBIK €NITaHy Ky3bIPETTEpiH
KAaJbINTaCThIPAIBL.

Jluteparypa AHIIIMY U
CHIA

JucnumiuHa 3HAaKOMHMT C  MCTOpUEH, COAEpKaHHUEM,
MpoOJIeMaTHKON, >KAaHPOBBIM CBOEOOpasWeM W HIEHHO-
XyZI0XKECTBECHHBIMH 0COOEHHOCTSIMH TBOpYECTBA
Bhmatommxcss mucarenedt  BemukxoOpuranmum u  CILIA,
¢dopMupyer JIUTEPaTypHO-CTPAHOBEIUECKYIO,
MEXKYJIbTypPHO-KOMMYHHKAaTHBHYIO, — IIEPEBOJUECKYI0 U
JIMHTBOCTPAHOBEAYECKYIO KOMIIETCHIIUH.

English and American
Literature

The discipline introduces the history, content, problems,
genre, ideological and artistic features of the works of
famous British and American writers, forms competences in
literature and country studies, intercultural communication,
translation and language.

KKZA/ Krnaccukamblk xoHe [lon op Typnl YATTBIK MOICHHMETTEpPAIH 94e0M Mypachl 4 ON 4
KSL/KML | ka3ipri 3amanfbl Typasil, OJApABIH e3apa OJpeKeTTeCyi, oneOW BIKITalbl, ON 6
223 oneduer THUITOJIOTHSUIBIK YKCaCTBIKTApHI, QIEONETTIH amy
3aHBIIBIKTApHl, Kbl 9ACOMETTIH 3BOIOIMACH Typallbl
TYCiHIK Oepei.
Knaccuueckas u JuctimiuinHa — faeT  MpeicTaBIeHHE O  JIMTEpaTypHOM
COBpEMEHHas HacleIUH Ppa3IMYHBIX HAIMOHAIBHBIX KYIbTYp, 00 UX
IuTeparypa B3aUMOJICHCTBUM, O  JIUTEPAaTypHbIX  BIMSHHUAX, O
THUIIOJIOTHYECKOM CXOJICTBE, O 3aKOHOMEPHOCTSX Pa3BUTHS
JMTeparyp, 00 IBOJIIOIIH JIUTEPATYD B LIEJIOM.
Classic and modern The discipline gives an idea about the literary heritage of
literature various national cultures, about their interaction, about
literary influences, about typological similarities, about the
laws of the development of literatures, about the evolution
of literatures in general.
OnpipicTik Monynbai KIIJXXOOK/ |OP/PP/SP | Specialized practice [IpakTUKaHBIH  Makcartbl -  TEOPHSUIBIK  JANBIHJIBIK 14 OK 12
JKOHE COTTI I1J] BK / 302 OHipicTik HOTWDKEJIEPIH IIOFBIPIAHABIPY XKIHE JKYHeley; CTyAeHTTepre OK 13
JUIIIOMAbl asxraranHan | PD UC MIPAKTUKACHI ic-opeKkeTiHIH op Typini OarbITTapbIHAAFbl PAKTHKAIBIK OK 16
npakTHKanapsl / | kedin Oinim YKYMBICTap/IbIH JAaFIbUIaphl MEH JaFIbIIIAPBIH MEHTEPY. OK 17
AJTyIIbI IIpousBoacTBeHHas Lenn mnpakTuku - 3aKpeIUIeHHE U CHCTEeMaTU3alus OK 21
HponsBoncteeH | Kabmerri: IIpaKTUKa pe3yabTaToB TEOPETHYECKOW IOATOTOBKH, INPHOOpETEeHUE
Hasd 1 KK 12, 5KK CTyJICHTaMH HaBBIKOB M YMEHHWI NpaKTH4ecKodl paboThl B
npepumomnas | 13, KK 16, Pa3IMUHBIX 00JACTSIX MPOEeCCHOHAIBHON NI TEILHOCTH.
npaxTuky / KK 17, Specialized practice The goals of the practice are consolidation and
KK 21 reinforcement of the results of theoretical training,
Specialized and acquisition of skills and abilities of hands-on experience in
pregraduation / Tocne

various areas of professional activity.




practice YCHEUIHOTO KIT)KOOK/ |DAP/PP/ | dumuom ammst Oky mporeciHiH MIiHIETTI Oemiri >xoHe Oonamak eHOEK 8 OK 12
3aBepmenus | I1]I BK / PP 303 MIPAKTUKACHI KBI3METiHE MaMaH JaspiayiblH THIMII HbIcaHbl. Herisri OK 13
MOYIIS PD UC MIiHAET CTYACHTTI TUILIOMABIK KYMBIC TaKbIPBIOBI OOMBIHIIIA OK 16
o0yJaromTiii KaXXETTi aKnapar IeH MaTepHajiIapIsl 3epTTey JKOHE ipiKTey; OK 17
cs1 Oymet: YUBIMHBIH TEXHOJIOTUSAJIBIK, KOHCTPYKTOPJIBIK JKOHE 3€pTTEY OK 21
OK 12, OK o3ipreMenepine KaThICy; KOCINHOPBHIHHBIH KOHE OHBIH HETi3ri
13,0K 16, OemiMIenepiHiy KBI3METIMEH TaHBICTBIPY apKBLITBI
OK 17, JMIUTOMJIBIK JKOOaHBI JKa3yFa JaiibiHaay 00JIbIl TaOblIa bl
OK 21 IIpenaumniomnas OOs3arenpHas yacTh ydeOHoro mpouecca U 3(deKkTHBHAsS
MIPaKTHKa ¢dopMa MOATOTOBKM CHELHWaNucTa K Oynymeld TpyaoBOi
/ Upon nesitenbHOCTH. OCHOBHOW 3ajadedl SIBISIETCS MOJATOTOBKA
successful CTylleHTa K HAIHMCAHUIO TUILUIOMHOTO MPOEKTa IIyTeM
completion u3ydeHHss M Tonbopa HeoOXomuMod HHGOpPMANHH U
of the MaTepUaIoB 10 TEMAaTUKE TUILUIOMHOW pabOThI; YUaCTHIO B
module, the TEXHOJOTHYCCKUX, KOHCTPYKTOPCKUX W HCCIICAOBATEIBCKAX
student will: pa3paboTkax OpraHU3aLyH; 03HaKOMJICHUIO c
GC12, GC EATENBHOCTBIO TPEAIPUATHS H OCHOBHBIX ero
13, GC16, TTOpa3ICIICHIH.
GC17,GC21 Pregraduation practice | The main task is to prepare the student for writing a diploma
project by studying and selecting the necessary information
and materials on the topic of the diploma work; participation
in the technological, design and research developments of
the organization; familiarization with the activities of the
enterprise and its main departments.
Jene Monynbai JKBIT MK / DSh/FK/ | JleHe NIBIHBIKTHIPY IloH kociOM KpI3METKE MalbIHAANY VIINIH JCHCAYIIBIKTHI 1-4 OK 2
UIBIHBIKTBIPY/ COTTI 001 OK / PhC 108 CaKTay, HBIFAUTYJbl KaMTaMacChl3 €TETiH JCHE IIBIHBIKTHIPY
asikrarannan | GED MC/ Kypajmapbl MEH OIICTEpiH MAaKCaTThl TYpAe KOJIJaHyFa
Omnueckas KeitiH OinimM yipereni; (QU3MKANBIK KYKTEMEHI, KYHKe-TICHXHUKAJIBIK
KyJBTYypa/ ATYIIIBI CTpecCTi >koHe Oonamak eHOEK OpeKeTiHAEri KOIaWlChI3
KaOIeTTi: (haxTOpIapAbl TYPaKTHl TYPJE ayBICTHIPYFa BIHTAIAHABIPAIEI
Physical KK 2 Omnueckas Kynprypa | JucumiummHa — yYUT — IENEHANpaBICHHO  HCIIONB30BATh
Education cpencTaa u METOIbI ¢usmueckoit KYyJBTYPHI,
/ Tocne obecrieynBaloIne COXpaHEeHHe, YKPEIUIEHHE 37I0pOBbS IS
YCIIEITHOTO MOATOTOBKM K TPO(ECCHOHANBHON  JEATEIBHOCTH; K
3aBepIICHUs CTOMKOMY TepeHEeCeHUI0 (U3UUECKUX HaArpy30K, HEPBHO-
MOYJISI TICUXWUYECKUX HANPSDKEHUH M HEOIaronpusaTHEIX (PakToOpoB B
oOyJaronuit Oyaymiei TpynoBOi MesTENbHOCTH
cs1 Oyzer: Physical Education The discipline teaches to use purposefully the means and
OK?2 methods of physical culture, ensuring the preservation,
strengthening of health in order to prepare for professional
/ Upon activity; to persistent transfer of physical exertion, neuro-
successful psychic stress and adverse factors in future labor activity.




completion

of the
module, the
student will:
GC?2
Koceimira 0imim BITI TK/ 218 ITon 1/ducuumiuna 1 5
Gepy B KB/
Oarmapiamacsl BD CC
(Minor) / Mon 2//Tuctmmutiaa 2 5
JononnurenpHa 219
A
oOpa3oBaresbHa 222 Ion 3/ucuumninnaa 3 5
s IporpamMma
(Minor) /
Additional
educational
program
(Minor)
KA/ JWInoMAabIK )KYMBICTE | MaMaHABIK OOWBIHIIIA TEOPUSUIBIK OLTIM MEH MPaKTHKAJIBIK 8
HuA/ (>x00aHbI) Ka3y JKoHE JMaFrdpUIapael  TEPeHISTYHI, KyHeneymi >koHe OipikTipymi
FA/ KOpFay Hemece KaJIBIITACTRIPA/Ibl, TEOPISUTBIK OULTIMII CHIHH TYPFBIIAH
KEIIeH Ti Oarajiay MEH KaJlbUIAay JKOHE OHBI KOJIaHOAJbI ecenTepi
eMTHUXaHAapIbl urenryae KojjaHy KaOuleTiH JaMbITyFa BIKIAl —eTejl;
JlafibIHJAy JKOHE TOyeJCi3 Tajjay JKYMBICTAphl MEH FhUIBIMU 3€PTTEYJIEPAiH
TarCbIpy 3aMaHayu QI[iCTepi Jar AblJIapbIH bIHTAJIAHAbIpaabl.
Hanucanue u 3amura dopmupyer yrayoJaeHHE, CHCTEMATH3AIMI0 W HWHTETPAIUH
JUIJIOMHON paboTHI TEOPETUYECKUX 3HAHUNM U IPAKTUYECKUX HABBIKOB IIO
(npoexTta) unu CIEIHUATbHOCTH;  CHOCOOCTBYET  Pa3BUTHIO  yMEHUs
MOITOTOBKA U C/1aua KPUTHYECKHU OL[CHUBATH M 0000IIATh TEOPETHISCKHUE 3HAHUS
KOMILJIEKCHOTO U TOPUMEHATh HMX [PU PEUICHHH MPUKIAIHBIX 3a7ad;
9K3aMEHOB CTUMYITUPYET HABBIKA CAMOCTOSTENILHON aHAJINTHIeCKOU
paboTBl M COBPEMEHHBIMH  METOJaMH  HAyYHOTO
HCCIIE0BaHUSI.
Writing and defending | Forms the deepening, systematization and integration of
a thesis (project) or theoretical knowledge and practical skills in the specialty;
preparing and passing contributes to the development of the ability to critically
comprehensive exams | evaluate and generalize theoretical knowledge and apply it
in solving applied problems; stimulates the skills of
independent analytical work and modern methods of
scientific research.
Bapasirel/ UToro/ Total | 240




